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D UA  ·  W H I S P E R E D  P R AY E R S  I .  A L I  ( A )

Munajaat-e-Alawiya-1

ہ۔۱ ی ات علو اج من

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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تُ فِی رْ رِیْ وَصِ كْ یْنَ ذِ لُوْقِ تَحٰی مِنَ الْمَخْ اَثَرِیْ وَامْ نْیَا  عَ مِنَ الدُّ اِذَا انْقَطَ نِیْ  حَمْ مَّدٍ وَارْ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

مِیْ اَیَّا تْ  لِیْ وَنَفَدَ اَجَ تَرَبَ  نِّیْ وَاقْ هْرُ مِ مِیْ، وَنَالَ الدَّ  ظْ قَّ عَ یْ وَرَ لْدِ ، وَدَقَّ جِ نِّیْ  بُرَ سِ  هِیْ كَ لٰ اِ ۔  سِیَ مَنْ قَدْ نُ یْنَ كَ یِّ الْمَنْسِ

لِیْ ا اَوْصَ عَتْ  مِیْ وَتَقَطَّ  سْ لِیَ جِ بَ نِیْ وَ  اسِ حَ تْ مَ تَحَ تِیْ وَامْ  وْرَ یَّرَتْ صُ اِذَا تَغَ نِیْ  حَمْ اِرْ هِیْ  لٰ اِ تِیْ  بَقِیَتْ تَبِعَا تِیْ وَ وَا هَ وَذَهَبَتْ شَ

۔ آئِیْ ضَ اَعْ قَتْ  رَّ وَتَفَ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WARHAMNEE IZAA

INQATA'A MINA AD-DUNYAA ATHAREE WAMTAHAA MINA AL-MAKHLOOQEENA ZIKREE WASIRTU

FEE AL-MANSIYYEENA KAMAN QAD NUSEE. ILAAHEE KABURA SINNEE, WADAQQA JILDEE

WARAQQA 'AZMEE, WANAALA AD-DAHRU MINNEE WAQTARABA AJALEE WANAFADAT AYYAAMEE

WAZAHABAT SHAHAWAATEE WABAQIYAT TABI'AATEE ILAAHEE IRHAMNEE IZAA TAGHAYYARAT

SOORATEE WAMTAHAT MAHAASINEE WABALIYA JISMEE WATAQATTA'AT AWSAALEE

WATAFARRAQAT A'DAA'EE.

O Allah, send blessing on Muhammad (s.a.w.a) and his Progeny (a.s), be merciful when I pass away from

the world & the people forget my memories & I am counted among those who are forgotten. O Allah, I have

become old, my skin and bones have become weak and thin. Time has taken its toll on me and my youth

has passed, death has come near and my life is getting over, my desires have gone and only the results are

remaining. O My Lord, have mercy on me when I will pass away from the world and my parts of the body

will be broken and scattered.

ں یں، اور می ا د اد مٹ ا والے میری ی ی ہے، اور دن
ہ ر ھی ن ب


ان  ش ں میرا ن ا می ی ب دن ا ج فرمان

ر رحم  ھ پ ھی مج ب


فرما اور اس وقت  ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
ا اللہ!  ی

ا ی ں، دن کی چ
و  لی ہ ت یاں پ ہڈ کی، میری  و چ ور ہ کمز

ک و  ی ار کی، میری کھال ب ھ چ ڑ ا اللہ! میری عمر ب کا۔ ی ا چ ا ج ی فراموش ک کر  س کا ذ وں، ج مار ہ ں ش وں می ھی ان لوگ ب


ہیں۔ گئے  اقی رہ  ی ب ے ہ   یج ت
 ں، اب ن کی و چ ا ہ ن ات ف ش

واہ ، خ چکے و  م ہ ت خ


دگی کے دن  ن کی، ز چ یب آ  قر ن لی( موت  ھی
چ

نی  وا ا )اور ج ا لی ا حصہ پ ن ے اپ

ھ س نے مج

ا ں گے، اعض ی ائ کھر ج وڑ ب وڑ ج دہ، اور ج وسی م ب
س ج


ں گی، میرا  ی ائ و ج ا ہ ن اں ف ی ب و ائے گی۔ میری خ ب میری صورت بدل ج ا، ج فرمان

میرے اللہ!اس وقت رحم 

۔ ے  گ ین ائ وٹ ج ٹ
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نْۢبِی یْرُ بِذَ  لْاَسِ آئَتِی ا تَرِفُ بِاِسَ مِی الْمُعْ رْ رُّ بِجُ نَا الْمُقِ
رَ فَاَ لِیْ وَلَا عُذْ ۃَ  تِیْ فَلَا حُجَّ قَالَ عَتْ مَ بِیْ وَقَطَ نِیْ ذُنُوْ مَتْ اَفْحَ هِیْ  لٰ اِ

مَّدٍ حَ مَّدٍ وَآلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  بِیْ فَصَ عُ  اَلْمُنْقَطِ یْ  دِ نْ قَصْ یِّرُ عَ  یْئَتِی الْمُتَحَ طِ وْرِ خَ فِیْ بُحُ وِّرُ   نُ بِعَمَلِی الْمُتَهَ تَهَ الْمُرْ

نْۢبِ فِیْ جَ بُرَ   لِیْ فَقَدْ كَ مَ تِكَ عَ اعَ نْۢبِ طَ فِیْ جَ غُرَ  هِیْ اِنْ كَانَ صَ لٰ اِ ۔  لِكَ یْمُ بِفَضْ رِ نِّیْ یَا كَ  اوَزْ عَ مَتِكَ وَتَجَ حْ نِیْ بِرَ حَمْ وَارْ

لِیْ۔  اَمَ جَآئِكَ  رَ

ILAAHEE AFHAMATNEE ZUNOOBEE WAQATA'AT MAQAALATEE FALAA HUJJATA LEE WALAA 'UZRA

FA-ANAA AL-MUQIRRU BIJURMEE AL-MU'TARIFU BI-ISAA'ATEE AL-ASEERU BIZANBEE AL-

MURTAHANU BI'AMALEE AL-MUTAHAWWIRU FEE BUHOORI KHATEE'ATEE AL-MUTAHAYYIRU 'AN

QASDEE AL-MUNQATI'U BEE FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN

WARHAMNEE BIRAHMATIKA WATAJAAWAZ 'ANNEE YAA KAREEMU BIFADLIK. ILAAHEE IN KAANA

SAGHURA FEE JANBI TAA'ATIKA 'AMALEE FAQAD KABURA FEE JANBI RAJAA'IKA AMALEE.

O My Lord! My sins have made me quiet, and I have become dumb. Now I don't have any excuses or

arguments. Now I confess my sins and bad deeds, I am the captive of my sin, pledged for my deeds,

plunging recklessly into the seas of my errors, bewildered and lost from my path, stranded. Allah send

your blessing on Muhammad (s.a.w.a) and his Progeny (a.s) and be merciful and forgive my sins. O my

Lord! Though my deeds are small compared to obeying You, my expectations are great compared to my

hope in You.

دکاری کا اعتراف کر نی ب قرار اپ رم کا ا پنے ج ں ا و می ، اب ت ت ج ہ ح ر ہے ن ئی عذ و ہ ک د کر دی ہے، اب ن ن ان ب ب ا ہے، ز ی پ کر د ے چ مجھ


وں نے  اہ ن ا اللہ! میرے گ ی

ر محمدؑ پ
ل  محمدؐ و آ

و  وں، ت کا ہ ھوٹ چ کا و چ ھٹ ل سے ب نی منز ، اپ رق ں غ در می سمن
ں کے  طاؤ نی خ وں، اپ د ہ ن اب پنے عمل کا پ وں کا اسیر، ا اہ ن نے گ

پ وں، ا ہا ہ ر

بلے ا برداری کے مق فرمان ہ میری  ا اللہ! اگر چ فرما۔ ی ر  ھ سے درگذ ر مج ا پ ن کی ب
ل  ض پنے ف م ا ی

فرما، اور اے کر ر رحم  ھ پ حمت سےمج
نی ر فرما اور اپ ل  از حمت ن

ر

ہیں۔ ی  ڑ ں ب ی وئ رز ں میری آ بلے می ا دوں کے مق ھ سے امی ج اہ ہے مگر ت ں میرا عمل کوت می
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هِیْ لَمْ لٰ اِ ا۔  وْمً حُ رْ اۃِ مَ نِیْ بِالنَّجَ اَنْ تَقْلِبَ وْدِكَ  بِجُ نِّیْ بِكَ وَ  ا وَكَانَ ظَ مً وْ رُ حْ كَ مَ نْدِ یْبَۃِ مِنْ عِ اَنْقَلِبُ بِالْخَ یْفَ  هِیْ كَ لٰ اِ

نْتَ اِذْ كُ مِیْ   رْ مَ جُ ظُ هِیْ عَ لٰ اِ ۔  یْنَ مِلِ یْنَ الْآ آئِیْ لَكَ بَ جَ قَ رَ دْ لْ صِ یْنَ فَلَا تُبْطِ  یِسِ نِّیْ بِكَ قُنُوْطَ الْآ  نِ ظَ لِّطْ عَلٰی حُسْ اُسَ

لَ مِنْ اصِ تُ الْحَ نِكَ وَجَدْ ا رَ فْ یْمَ غُ ظِ مِیْ وَعَ  رْ یْرَ جُ بِ تُ كَ رْ كَ اِذَا ذَ نِّیْ  اَ ، بِهٖ اِلَّا  الِبَ نْتَ الْمُطَ اِذْ كُ بِیْ  بُرَ ذَنْۢ  الْمُبَارِزَ بِهٖ وَكَ

۔ نِكَ وَا وَ رِضْ فْ مَا عَ بَیْنِهِ

ILAAHEE KAYFA ANQALIBU BIL-KHAYBATI MIN 'INDIKA MAHROOMAN WAKAANA ZANNEE BIKA

WABIJOODIKA AN TAQLIBANEE BIN-NAJAATI MARHOOMAA. ILAAHEE LAM USALLIT 'ALAA HUSNI

ZANNEE BIKA QUNOOTA AL-AAYISEENA FALAA TUBTIL SIDQA RAJAA'EE LAKA BAYNA AL-

AAMILEEN. ILAAHEE 'AZUMA JURMEE IZ KUNTA AL-MUBAARIZA BIHEE WAKABURA ZANBEE IZ

KUNTA AL-MUTAALIBA, BIHEE ILLAA ANNEE IZAA ZAKARTU KABEERA JURMEE WA'AZEEMA

GHUFRAANIKA WAJADTU AL-HAASILA MIN BAYNIHIMAA 'AFWA RIDWAANIK.

O Allah, why should I be disappointed as I supposed I would gain liberation by your compassion. O Allah, I

have not let the despair of the hopeless overcome my good opinion of You, so do not void my true hope in

You among those who hope. O My Lord! My crime is great because You are the One I defy, and my sin is

great because You will ask for an explanation but when I remember my sins and see your forgiveness, I feel

that you will forgive.

ا گا۔ ی ن اؤ و ج ات حاصل کر کے رحم سے مالا مال ہ ج ن
ھا کہ  ن ت

ظ
یرے کرم سے  ھ سے اور ت ج ے ت مجھ


کہ  ں، حالان اؤ لا ج ا کام چ ر ن

ک ون ارگاہ سے کی یری ب ں ت ا اللہ! می ی

ا اللہ! ا۔ ی کرن
ہ  لط ن ں کو غ ؤ رز ی آ سچ

ں میری  د واروں می پنے امی ہ بدل دے، اور ا وسی سے ن ا مای وسوں کی طرح ی ن کو مای
ظ
ں میرے حسن  پنے بارے می اللہ! ا

پنے ب ا ی کرے گا، مگر ج واب طلب و ج ا ہے کہ ت ڑ لئے ب اہ اس  ن رم ہے(، اور میرا گ یرا ج رم ت ہ ج منے ہے )ی رم کے سا و اس ج م ہے کہ ت ی
ظ
ع


لئے  رم اس  میرا ج

وگی۔ ش حاصل ہ ش خ
ب



ا کی  یری رض ا ہے کہ ت کلت ہ ن ہ ی ج ی ت ں ن وں می ات وں ب و ان دون وں ت ا ہ ھت
ک ی و د رت ک ف ان مغ م الش ی

 عظ


یری  اد کر کے ت وں کو ی اہ ن ے گ ڑ ب
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تْنِی اَوْحَشَ هِیْ اِنْ  لٰ اِ ۔  ابِكَ نُ ثَوَ جَآئِ حُسْ نَّۃِ بِالرَّ نِیْ اِلَی الْجَ قَابِكَ فَقَدْ نَادَا شِیُّ عِ بِیْ مَخْ نْۢ نِیْ اِلَی النَّارِ بِذَ هِیْ اِنْ دَعَا لٰ اِ

ادِ تِعْدَ لْاِسْ نِ ا تْنِی الْغَفْلَۃُ عَ اَنَامَ هِیْ اِنْ  لٰ اِ ۔  فِكَ طْ كَارِمُ عَ یْنِ مَ نِیْ بِالْیَقِ تْ كَ فَقَدْ آنَسَ فِ نِ لُطْ اسِ حَ نْ مَ ایَا عَ طَ الْخَ

بَ نِیْ فَمَا غَرُ  لِحُ ا یُصْ یْمِ مَ نْ تَقْوِ بِّیْ عَ بَ لُ هِیْ اِنْ غَرُ لٰ اِ ۔  ئِكَ یْمِ اٰلَا رِ یْ بِكَ دِ یِّ رِفَۃُ یَا سَ تْنِی الْمَعْ اَنْبَهَ لِلِقَآئِكَ فَقَدْ 

۔ نِیْ  لِیْ فِیْمَا یَنْفَعُ رِكَ  نِیْ بِنَظَ اِیْقَا

ILAAHEE IN DA'AANEE ILAA AN-NAARI BIZANBEE MAKHSHIYYU 'IQAABIKA FAQAD NAADAANEE

ILAA AL-JANNATI BIR-RAJAA'I HUSNU THAWAABIK. ILAAHEE IN AWHASHATNEE AL-KHATAAYAA

'AN MAHAASINI LUTFIKA FAQAD AANASATNEE BIL-YAQEENI MAKAARIMU 'ATFIK. ILAAHEE IN

ANAAMATNEE AL-GHAFLATU 'ANI AL-ISTI'DAADI LILIQAA'IKA FAQAD ANBAHATNEE AL-MA'RIFATU

YAA SAYYIDEE BIKAREEMI AALAA'IK. ILAAHEE IN GHARUBA LUBBEE 'AN TAQWEEMI MAA

YUSLIHUNEE FAMAA GHARUBA EEQAANEE BINAZARIKA LEE FEEMAA YANFA'UNEE.

If your severe chastisement calls me towards the hell because of my sins, then my expectations of your

gracious presumption calls me towards paradise. If my errors threaten me and disappoints me from your

favour and grace then your kindness encourages my faith. O my Lord! If my carelessness misled me, then

my Lord your honourable bounties make me alert. O my Lord! My sense, my reforms, and my strength

become helpless, but my certainty of Your care for me in what benefits me has not vanished.

ہیں۔ تی  لا نّت کی طرف ب ے ج مجھ


ں  ی وئ رز واب کی آ حسن ث
یرے  و ت ا ہے، ت کارت م کی طرف پ نّ

ہ ج



ہ سے  وں کی وج اہ اب میرے گن اک عق وف ن یرا خ ی! اگر ت ہ الٰ

ں ی لت ف غ
ی! اگر  ہ ہیں۔ الٰ تی  ئی کر و یعے دلج ر ن کے ذ ی ق اں ی ی ب و وں کی خ ی ان ہر ب یری م و ت ہیں ت تی  وس کر کے گھبرا وں سے مای ی ب و یرے لطف کی خ ں ت ی طائ ی! اگر خ ہ الٰ

ل میری اصلاح و ی! میری عق ہ تی ہے۔ الٰ دار کر ی ے ب مجھ


وں کی معرفت  مت
ع ن


ابل احترام  یری ق ا ت ق و اے میرے آ ہیں، ت تی  لا ونے سے سُ ر ہ ں حاض ارگاہ می یری ب ت

ہیں۔ ھ  لئے میرے سات نی کے  ع رسا ف ں ن ی لت مہ
یری  ہ ت وا ک ں ہ ی ہ د ن ی پ ا ن ن ی

 ق ہ ی و میرا ی کی ہے، ت و چ ز ہ واری سے عاج است
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ئْتُكَ هِیْ جِ لٰ اِ مِیْ۔  وَا اَعْ یَاتُ مِنْ  ا الْمَاضِ تْهَ ضَ اَمْ یْمَانِ  لْاِ مِیْ فَبِا اَیَّا عْیِ   بَبْتَ مِنَ السَّ اَحْ ا  یْرِ مَ تْ بِغَ نْقَرَضَ هِیْ اِنِ ا لٰ اِ

نْتُ اِذْ كُ نِیْ   رِمْ كْ تَ فَا مْ رُ هِیْ كَ لٰ اِ تِیْ۔  رُّ حَاجَ یْكَ ضُ یْنَ یَدَ ئِ بَ لْاَذِلَّا قَامَ ا نِیْ مَ  اَقَامَ  تِیْ وَ مَ فَاقَ تُ عُدْ اُلْبَسْ فًا قَدْ  وْ لْهُ مَ

ا امِنْ سُؤَّ غْنِیْهَ َا یُ یْ ل ّتِ یَ ْنِ ُم وَا عَطَاؤُكَ  َّا  ا اِل جْبُرُهَ تَ ا  لَ نَتِی ْ كَ سْ مَ هِی ْ َوَالِكَ۔ اِلٰ لِ ن  اَهْ ِیْ بِ ْن ُط ْل ُوْف ِفَاخ ْر َع ِالْم ْتَ ب جُد لِكَ وَ

ك زَآئُ جَ َا  َ۔اِلّ

ILAAHEE INI INQARADAT BIGHAYRI MAA AHBABTA MINA AS-SA'YI AYYAAMEE FABIL-EEMAANI

AMDAT-HAA AL-MAADIYAATU MIN A'WAAMEE. ILAAHEE JI'TUKA MALHOOFAN QAD ULBASTU

'UDMA FAAQATEE WA-AQAAMANEE MAQAAMA AL-AZILLAA'I BAYNA YADAYKA DURRU HAAJATEE.

ILAAHEE KARUMTA FAKRIMNEE IZ KUNTU MIN SU''AALIKA WAJUDTA BIL-MA'ROOFI FAKHLUTNEE

BI-AHLI NAWAALIK. ILAAHEE MASKANATEE LAA TAJBURUHAA ILLAA 'ATAA'UKA WA-UMNIYYATEE

LAA YUGHNEEHAA ILLAA JAZAA'UK.

If the days of my life have passed without the striving that You love, then my past years have passed with

faith. O Allah! I am a plaintiff in your court as needy and poor. The trouble of my hardship has made me

helpless. O Allah! You are honourable and make me successful because I am one of your petitioners, Do a

favour on me and count me with those who are obtaining felicity from you. O my Lord! No one can remove

my poverty except you and no one can fulfill my desires without your award.

ں ارگاہ می یری ب ی! ت ہ ہیں۔ الٰ رے  رور گذ ھ ض مان کے سات وئے سال ای رے ہ کم از کم وہ گذ
و  ، ت گئے ر  گز

یر میرے دن  غ ش کے ب ق کوش یرے لائ ی! اگر ت ہ الٰ

و محترم ہے، ت
و  ی! ت ہ ا۔ الٰ ی ا کر د ڑ

گہ کھ وں کی ج ز منے عاج یرے سا حمت نے ت

وں کی ز ت ا ہے، میری حاج ی ا گ ی ا د ن ہ اس پ اداری کا لب اج و ن ی وں، احت ا ہ ی ادی آ فری

ی! ہ امل کر لے۔ الٰ ں ش ے حاصل کرنے والوں می پنے عطی لئے ا ا ہے، اس  فرمات
ارش  ات کی ب و احسان وں، ت ں سے ہ لوں می یرے سائ ں ت کہ می ون فرما کی

فراز  ے سر مجھ


ا۔ ں کر سکت ی ہ ورا ن ئی پ ں کے سوا کو اؤ ز یری ج ں کو ت اؤ من ت
ا، اور میری  ں کر سکت ی ہ ئی دور ن و یری عطا کے علاوہ ک و ت اج ک ی میری احت
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یْلِ مِ لَیْسَ مِنْ جَ ئَلَۃِ عَادِلًا وَ وَاكَ بِالْمَسْ رُّضِ لِسِ آئِلًا وَّعَن التَّعَ اَبْوَابِ مِنَحِكَ سَ مِّنْ  تُ عَلٰی بَابٍ  بَحْ اَصْ هِیْ  لٰ اِ

ا بْلُوًّ ارِ مَ طَ لْاَخْ رِ ا ۃٍ مِنْ قَنَاطِ رَ اَقَمْتُ عَلٰی قَنْطَ هِیْ  لٰ اِ ۔  یْرِكَ الْمَالُوْفِ  ارِ خَ نْتِظَ لِاِ رٍّ   طَ ضْ مُ وْفٍ وَ لْهُ آئِلٍ مَ دُّ سَ تِنَانِكَ رَ اِمْ

یْلُ ؟ فَاُطِ نِیْ لَقْتَ قَآئِ خَ اَهْلِ الشَّ اَمِنْ  هِیْ  لٰ اِ ۔  لْاَثْقَالِ یْفِ ا فِ ا بِتَخْ نْ عَلَیْهَ الِكُ اِنْ لَمْ تُعِ لْاِعْتِبَارِ فَاَنَا الْهَ مَالِ وَا لْاَعْ بِا

۔ جَآئِیْ رَ رَ نِیْ فَاُبَشِّ لَقْتَ ۃِ خَ عَادَ اَهْلِ السَّ اَمْ مِنْ  ۔  ائِیْ بُكَ

ILAAHEE ASBAHTU 'ALAA BAABIN MIN ABWAABI MINAHIKA SAA'ILAN WA'AN AT-TA'ARRUDI

LISIWAAKA BIL-MAS'ALATI 'AADILAN WALAYSA MIN JAMEELI IMTINAANIKA RADDU SAA'ILIN

MALHOOFIN WAMUDTARRIN LI-INTIZAARI KHAYRIKA AL-MAALOOF. ILAAHEE AQAMTU 'ALAA

QANTARATIN MIN QANAATIRI AL-AKHTAARI MABLUWWAN BIL-A'MAALI WAL-I'TIBAARI FA-ANAA

AL-HAALIKU IN LAM TU'IN 'ALAYHAA BITAKHFEEFI AL-ATHQAAL. ILAAHEE AMIN AHLI ASH-

SHAQAA'I KHALAQTANEE? FA-UTEELU BUKAA'EE. AM MIN AHLI AS-SA'AADATI KHALAQTANEE FA-

UBASHSHIRA RAJAA'EE.

O my Lord! I am standing as a beggar at the door of your generosity. I am not putting up my question to

others. O Allah! Bestow your blessings to the petitioner. As I am in one of the dangerous points. I am

involved in the trial of deeds and standard? I shall perish if you do not help me. O My Lord! Have you

created me like an unfortunate to cry? Or have you created me among the fortunate, so that I may give my

hope glad tidings?

ان ہ ش ھے احسان کی ی چّ یرے ا وں، اور ت کا ہ چ از آ ش کرنے سے ب ی منے سوال پ یر کے سا یرے غ وں، ت ا ہ ڑ
ا کھ ن ل ب ئ

ر سا ے پ اوت کے درواز سخ
یری  ی! ت ہ الٰ

وں، اعمال و ا ہ ڑ
ر کھ ل پ ک پُ ں سے ای لوں می طروں کے پ ی! خ ہ و رد کر دے۔ الٰ قرار ک ے  ر ب

ظ ت ، کرم کے من وب محب


یرے  ل اور ت ادی سائ فری ں کہ کسی  ی ہ ن

ادہ سے ی ں ز ا ہے کہ می دا کی ی ے پ مجھ


ں  وں می ت خ
ب



د  ا ب ی! کی ہ ں گا۔ الٰ اؤ و ج ہلاک ہ ں  و می ئی ت فرما ہ  ہلکا کر کے مدد ن ھ  وج ونے ب وں، اب اگر ت لا ہ ت ں مب ش می ئ
ما ز ار کی آ معی

ں۔ لاؤ ھی پ
دوں کو اور  نی امی ں، کہ اپ دوں می ا سعادت من ں؟ ی ادہ روؤ ی ز
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امِ دَّ فَآئِ مِنَ الْخُ وَافَ الْوُصْ نِیْ تَطْ تَ مْ مِ وَاعْدَ لَا ارِ السَّ فِیْ دَ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَآلِهٖ  مَّدٍ صَ حَ یَۃَ مُ وْ نِیْ رُ تَ مْ هِیْ اِنْ حَرَ لٰ اِ

تِكَ زَّ هِیْ وَعِ لٰ اِ ۔  نْعَامِ لْاِ لِ وَا سِیْ مِنْكَ یَا ذَا الْفَضْ نِیْ نَفْ نَّتْ لِكَ مَ یْرُ ذٰ ارِ الْمَقَامِ فَغَ فِیْ دَ یْبَۃِ  لِیْ بِالْخَ هَ تَامِیْ فْتَ وَجْ رَ وَصَ

عْتُ ا قَطَ امِ مَ رَ یْنَ الْكِ بَ نِیْ وَ لْتَ بَیْ لْاَنَامِ وَحُ یْنِ ا یْبَكَ مِنْ بَ نِیْ سَ تَ نَعْ مَ لْاَیَّامِ وَ لَ ا وْ فَادِ طُ لْاَصْ نِیْ فِی ا نْتَ لِكَ لَوْ قَرَ وَجَلَا

۔ نْكَ ارِیْ لِلْعَفْوِ عَ اِنْتِظَ هَ  فْتُ وَجْ رَ آئِیْ مِنْكَ وَلَا صَ جَ رَ

ILAAHEE IN HARAMTANEE ROOYATA MUHAMMADIN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE FEE

DAARI AS-SALAAMI WA'DAMTANEE TATWAAFA AL-WUSFAA'I MINA AL-KHUDDAAMI WASARAFTA

WAJHA TAAMEELEE BIL-KHAYBATI FEE DAARI AL-MAQAAMI FAGHAYRU ZAALIKA MANNATNEE

NAFSEE MINKA YAA ZAA AL-FADLI WAL-IN'AAM. ILAAHEE WA'IZZATIKA WAJALAALIKA LAW

QARANTANEE FEE AL-ASFAADI TOOLA AL-AYYAAMI WAMANA'TANEE SAYBAKA MIN BAYNI AL-

ANAAMI WAHULTA BAYNEE WABAYNA AL-KIRAAMI MAA QATA'TU RAJAA'EE MINKA WALAA

SARAFTU WAJHA INTIZAAREE LIL-'AFWI 'ANK.

O My Lord! If you debarred me from the Paradise to visit Muhammad Mustafa (s.a.w.a) and deprived me of

the attendants of Paradise going round to serve me and make my desires unsuccessful in the Abode of

Permanence. But whatever I have hopes from you is quite different from it. O Excellence! I swear of your

respect and glory, if you keep me bound and away from your blessings and if you will keep me aloof from

the respectable persons, I shall not leave my hopes from you I shall await for your blessings.

ا، ی اری سے روک د دمت گذ رد گرد خ لاموں کو میرے اِ نّت کے غ ا، اور ج ی ں محروم کر د ( می نّت لام )ج ے دار السّ
ارت س ی یؐ کی ز

ے محمد مصطفٰ مجھ


ی! اگر  ہ الٰ

لف ہے۔ اے ت مخ


ئی ہے، وہ اس سے  د دلا ے امیّ
ارگاہ س یری ب ے ت مجھ


و  و میرے دل ج ا، ت ی وں کی طرف موڑ د اکامی خ ن دوں کا رُ ں میری امیّ ام می اور دار المق

ھ سے وئے مج وتے ہ ں ہ ا احسان لوگوں می ن کھے اور اپ د ر ن اب ں پ ی
یروں م ج ن دگی ز ن ے ساری ز مجھ


و  سم اگر ت ق


لال کی  ت و ج یری عزّ ی! ت ہ عام، الٰ ل و ان ض صاحبِ ف

خ ار کا رُ ظ ت پنے ان ہ کروں گا، اور ا طع ن ق دوں کو من نی امی ھ سے اپ ج ں ت ھی می ب


تب  ی کر دے،  ڑ
یں کھ وار ی ں د محترم لوگوں می

ں اور  ھ می مج
روک دے، اور اگر 

ھیروں گا۔ ہ پ ش سے ن ش خ
ب



یری  ت
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عَائِكَ نِیْ بِدُ ا لِقْ لِسَ لَوْ لَمْ تُطْ نْتُ وَ ا آمَ یْمَانَ بِكَ مَ لْاِ قْنِی ا زُ لَوْ لَمْ تَرْ یْتُ وَ ا اهْتَدَ مِ مَ لَا لْاِسْ نِیْ اِلَی ا  دِ هِیْ لَوْ لَمْ تَهْ لٰ اِ یَا 

تُكَ عْ اَطَ هِیْ  لٰ اِ ۔  تُ رْ تَجَ ا اسْ قَابِكَ مَ یْدَ عِ دِ لِیْ شَ یِّنْ  لَوْ لَمْ تُبَ فْتُ وَ رَ ا عَ رِفَتِكَ مَ عْ وَۃَ مَ نِیْ حَلَا رِّفْ  لَوْ لَمْ تُعَ وْتُ وَ ا دَعَ مَ

مَا۔ ا بَیْنَهُ لِیْ مَ رْ  رُ فَاغْفِ اِلَیْكَ وَهُوَ الْكُفْ یَآئِ  لْاَشْ اَبْغَضِ ا فِیْ  كَ  صِ اَعْ لَمْ  یْدُ وَ وْحِ
اِلَیْكَ وَهُوَ التَّ یَآئِ  لْاَشْ بِّ ا اَحَ فِیْ 

YAA ILAAHEE LAW LAM TAHDINEE ILAA AL-ISLAAMI MAA IHTADAYTU WALAW LAM TARZUQNEE

AL-EEMAANA BIKA MAA AAMANTU WALAW LAM TUTLIQ LISAANEE BIDU'AA'IKA MAA DA'AWTU

WALAW LAM TU'ARRIFNEE HALAAWATA MA'RIFATIKA MAA 'ARAFTU WALAW LAM TUBAYYIN LEE

SHADEEDA 'IQAABIKA MAA ISTAJART. ILAAHEE ATA'TUKA FEE AHABBI AL-ASHYAA'I ILAYKA

WAHUWA AT-TAWHEEDU WALAM A'SIKA FEE ABGHADI AL-ASHYAA'I ILAYKA WAHUWA AL-KUFRU

FAGHFIR LEE MAA BAYNAHUMAA.

O Allah, I would not be rightly guided without your guidance. I cannot accept a faith if you wouldn't guide

me, I would not call You if You would not have given the power to speak. I would not have known You had

You not given me the sweetness of knowing You. I would not have sought refuge had You not shown me the

severity of Your punishment. O Allah, I carry out Your orders and it is monotheism and I did not disobey

You in the most hated thing, which is infidelity, so forgive what lies between them.

ا، اگر ہ لا سکت مان ن ں ای و می تی ت و ہ دی ہ ق ن ی وف مان لانے کی ت ر ای پنے اوپ ونے ا ا، اور اگر ت ات ہ پ ی ن یت ہ ہدا ں  و می ا ت کرت
ہ  و ن ئی ت ما ن ا اللہ! اگر اسلام کی طرف میری رہ ی

ا، اور ان سکت چ ہ ہ پ ے ن جھ ت


ں  و می ا ت وت
ا ہ ہ کی ا ن ن ش ے آ

نی معرفت کی حلاوت س ونے اپ ا، اور اگر ت کارت ہ پ ے ن جھ ت


ں  و می تی، ت و ہ دی ہ ے کی طاقت ن چلن
ں  ان می ب ونے میری ز ت

د ہے، اور وحی ل کی اور وہ ت می
ع ت



یرے حکم کی  یں ت ز ی ن چ ی ر وب ت حب م


یری  ں نے ت ی! می ہ ا۔ الٰ گت ہ مان اہ ن ن ں پ ی
و م ں، ت ی وت ان کی ہ ی ہ ب اں ن ی ت سخ

اب کی  پنے عذ ونے ا اگر ت

فرما۔ ر  گز
ں ان سے در ی وئ ں ہ ی ات و ب ں ج ان می وں کے درمی لئے ان دون ر ہے، اس  ہ کی اور وہ کف نی ن فرما ا  یری ن یں ت ز ی ن چ ی ر دہ ت ی د سن پ

ا یری ن ت
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ا اَهْلِهَ نْ مِنْ  كُ اَ نَّۃِ وَاِنْ لَمْ  لَیَّ بِالجَ لْ عَ ا فَتَفَضَّ بْتُهَ كِ یَتَكَ وَاِنْ رَ عْصِ هُ مَ رَ كْ اَ  ا وَ نْهَ تُ عَ رْ تَكَ وَاِنْ قَصُ اعَ بُّ طَ هِیْ اُحِ لٰ اِ

تْنِی الثِّقَۃُ بِكَ اَقَامَ ارِ فَقَدْ  لْاَبْرَ عَ ا بْقِ مَ نِ السَّ لُّفُ عَ نِیْ التَّخَ  اَقْعَدَ هِیْ اِنْ  لٰ اِ ا۔  بْتُهَ تَوْجَ نِیْ مِنَ النَّارِ وَاِنْ اِسْ  لِّصْ وَخَ

هِیْ لٰ اِ ۔  فِیْ لَظٰی رِقَۃٌ  حْ عُ عَلَیْهِ نَارٌ مُ
لِ یْفَ تَطَّ نْیَا كَ ارِ الدُّ فِیْ دَ بَّتِكَ  حَ تَهٗ مِنْ مَ وْ هِیْ قَلْبٌ حَشَ لٰ اِ یَارِ۔  لْاَخْ ارِجِ ا دَ عَلٰی مَ

ا بِهَ ا ثْوَ اَ یَنَ  اَبْ كَ  یْدِ تَهٗ مِنْ تَمَاجِ وْ سَ انٌ كَ هِیْ لِسَ لٰ اِ ۔  نِكَ ا یْرَ بَاقِ نِ اَطْ یْنَ  ا بَ هَ
لُّ یْفَ تُذِ اِیْمَانِكَ كَ ا بِتَآئِیْدِ  تَهَ زْ زَ اَعْ نَفْسٌ 

جِیْ۔ تَ اِیَّاكَ یَرْ وْنٍ  زُ حْ  مَ
جِیْ وَكُلُّ اِلَیْكَ یَلْتَ وْبٍ  رُ كْ  مَ

هِیْ كُلُّ لٰ اِ ا۔  ابِهَ اِلْتِهَ تِ  لَا تَعِ شْ اِلَیْهِ مِنَ النَّارِ مُ وِیْ  یْفَ تَهْ كَ

ILAAHEE UHIBBU TAA'ATAKA WA-IN QASURTU 'ANHAA WA-AKRAHU MA'SIYATAKA WA-IN

RAKIBTUHAA FATAFADDAL 'ALAYYA BIL-JANNATI WA-IN LAM AKUN MIN AHLIHAA

WAKHALLISNEE MINA AN-NAARI WA-IN ISTAWJABTUHAA. ILAAHEE IN AQ'ADANEE AT-

TAKHALLUFU 'ANI AS-SABQI MA'A AL-ABRAARI FAQAD AQAAMATNEE ATH-THIQATU BIKA 'ALAA

MADAARIJI AL-AKHYAAR. ILAAHEE QALBUN HASHAWTAHOO MIN MAHABBATIKA FEE DAARI AD-

DUNYAA KAYFA TATTALI'U 'ALAYHI NAARUN MUHRIQATUN FEE LAZAA. ILAAHEE NAFSUN

A'ZAZTAHAA BITAA'EEDI EEMAANIKA KAYFA TUZILLUHAA BAYNA ATBAAQI NEERAANIK. ILAAHEE

LISAANUN KASAWTAHOO MIN TAMAAJEEDIKA ABYANA ATHWAABIHAA KAYFA TAHWEE ILAYHI

MINA AN-NAARI MUSHTA'ILAATI ILTIHAABIHAA. ILAAHEE KULLU MAKROOBIN ILAYKA YALTAJEE

WAKULLU MAHZOONIN IYYAAKA YARTAJEE.

O my Lord! I love obedience to You even if I fall short in it, and I hate disobedience to You even if I commit

it; so favour me with Paradise even though I am not of its people, and deliver me from the Fire even if I

deserve it. O my Lord! Though my sins have prevented me to go ahead from the virtuous people but my

faith has made me stand on the point of good deeds. O My Lord! the heart which you have filled by love,

then how can the flames of fire of hell over power it? O Allah! a soul satisfied with faith, how can you

disgrace him in the fire of hell? O Allah, the tongue which recites your name, how can you burn it in the

blazing fire? O My Lord! All the distressed request you, all grief stricken persons seek protection from you.

فرما دے اگر نّت عطا  لئے ج روں اس  لطی سے کر گذ اہے وہ غ وں چ ا ہ کرت
د  سن پ

ا  نی ن
فرما ا یری ن اں کروں، ت ی اہ اہے کوت د ہے چ سن پ

ے  مجھ


برداری  ان فرم یری  ی! ت ہ الٰ

ھ ڑ ے ب
گ ک عمل لوگوں سے آ ی ے ن مجھ


گاری نے  ہ ہ میری گن ی! اگر چ ہ وں۔ الٰ حق ہ ت

س
م


ں اس کا  ہ می ا لے، اگرچ چ م سے ب ن
ہ ج



وں اور  ں ہ ی ہ حق ن ت
س
م


ں اس کا  ہ می چ

ے یس
ا ہے، ک ی ھر د ت سے ب محب


نی  ونے اپ جسے ت

ی! وہ دل  ہ ا ہے۔ الٰ ی ا ک ڑ
رور لا کھ ں ض ے می کوں کے درج ی ھروسے نے ن ر ب یرے اوپ ا ہے، مگر ت ی ں روک د انے می ج

ل ی ل کر ذ ون ں کی وں می ق م کے طب ن
ہ ج



پنے  ا ہے اسے ا فراز کی د سے سر ی ائ کی ت
مان  و نے ای و ت س ک ف س ن ی! ج ہ ں گے؟ الٰ ا سکی ہ پ لب ر غ ے اس پ عل گ کے ش کتی آ ڑ

ھ ب

و۔ ی ہ ک رہ ڑ
ھ اں اور ب ش علہ ف و ش ال دےگا ج ں کس طرح ڈ گ می ا ہے وہ اس آ ی لعت د خ

ن  ی تر ہ ئی کا ب ح سرا ی
 سب ت


نی  ونے اپ ان کو ت ب س ز ی! ج ہ کرے گا؟ الٰ

ا ہے۔ سرا لگات ھ سے آ ج ن ت مگی غ


ہر  ا ہے،  کرت
ا  ج ھ سے الت ج دہ ت ت ز ب ہر مصی ی!  ہ الٰ
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دِ نِ الْقَصْ وْنَ عَ
لُّ مِعَ الْمُوَ ا وَسَ وْ مَتِكَ فَقَنَعُ حْ عَۃِ رَ وْنَ بِسَ اهِدُ مِعَ الزَّ ا وَسَ وْ عُ ابِكَ فَخَشَ یْلِ ثَوَ زِ وْنَ بِجَ ابِدُ مِعَ الْعَ هِیْ سَ لٰ اِ

ا بُوْ غِ وَارِفِكَ فَرَ لِ عَ فَضْ فْوِكَ وَ مِ عَ رَ مِنُوْنَ بِكَ مِعَ الْمُؤْ ا وَسَ وْ عُ مِ نِكَ فَطَ ا رَ فْ عَۃِ غُ وْنَ بِسَ رِمُ مِعَ الْمُجْ ا وَسَ وْ عُ جَ وْدِكَ فَرَ بِجُ

دِكَ فِیْ بِلَا عَآئِ  یْجِ بِالدُّ جِ یْجَ الضَّ جِ نْهُمْ عَ  اِلَیْكَ مِ تْ  جَّ بَادِكَ وَعَ اۃِ مِنْ عِ آئِبُ الْعُصَ یَ بِبَابِكَ عصَ وْلَا دَحَمَتْ مَ اِزْ حَتّٰی 

یْ لَا لُ الَّذِ ئُوْ اَنْتَ الْمَسْ  ا وَ تَاجً هْ وْفِ الْمَنْعِ مِنْكَ مُ یْبُ خَ هٗ وَجِ كَ ا وَقَلْبٌ تَرَ تَاجً حْ اِلَیْكَ مُ بَهٗ  احِ اقَ صَ لٌ قَدْ سَ اَمَ لٍّ   لِكُ وَ

۔ یْعَاتُ الْمَعَاطِبِ نَزِیْلِهٖ قَطِ أ بِ رَ لَمْ تَزْ ، وَ الِبِ هُ الْمَطَ وْ یْهِ وُجُ وَّدُ لَدَ تُسَ

ILAAHEE SAMI'A AL-'AABIDOONA BIJAZEELI THAWAABIKA FAKHASHA'OO WASAMI'A AZ-

ZAAHIDOONA BISA'ATI RAHMATIKA FAQANA'OO WASAMI'A AL-MUWALLOONA 'ANI AL-QASDI

BIJOODIKA FARAJA'OO WASAMI'A AL-MUJRIMOONA BISA'ATI GHUFRAANIKA FATAMI'OO WASAMI'A

AL-MU'MINOONA BIKARAMI 'AFWIKA WAFADLI 'AWAARIFIKA FARAGHIBOO HATTAA IZDAHAMAT

MAWLAAYA BIBAABIKA 'SAA'IBU AL-'USAATI MIN 'IBAADIKA WA'AJJAT ILAYKA MINHUM 'AJEEJA

AD-DAJEEJI BID-DU'AA'I FEE BILAADIKA WALIKULLIN AMALUN QAD SAAQA SAAHIBAHOO ILAYKA

MUHTAAJAN WAQALBUN TARAKAHOO WAJEEBU KHAWFI AL-MAN'I MINKA MUHTAAJAN WA-

ANTA AL-MAS'OOLU ALLAZEE LAA TUSAWWADU LADAYHI WUJOOHU AL-MATAALIBI, WALAM

TAZRA' BINAZEELIHEE QATEE'AATU AL-MA'AATIB.

O my Lord! The pious people heard about the great rewards they bring their heads down in humbleness and

ascetic people heard about your extent blessings they became contented. And the misled people heard

about your generosity they turn back again. The culprits heard about your great extent of forgiveness, they

became hopeful. The believers heard about your reward of forgiveness they became seekers. O My Lord!

Groups of sinners from among Your servants crowded (at Your door), and their supplication rose to You in

a clamour from across Your lands. These people are in the world and all people live by hope alone. They

have showed their feelings of their mind. Their hearts are agitated by fear of being refused by You and

they are restless and you are the centre point of them that seekers are not dishonoured and insulted in

your court.

و ع ہ ان و ق ں ت ی ن ں سُ ی حمت کی وسعت
یری ر ہدوں نے ت ا ، اور ز گئے ھک  ی سے ج ز و وہ عاج ا ت ن کر س وں کا ذ واب ے ث ڑ ے ب ڑ یرے ب اروں نے ت ادت گذ ب ی! ع ہ الٰ

وں نے من ، مؤ گئے ن  دوار ب و امی ش کی وسعت سنی ت ش خ
ب



یری  رموں نے ت ج ئے، مُ لٹ آ و پ اوت سنی ت سخ
یری  ں نے ت وؤ

ے ہ  ک ٹ بھ


، اور راہ راست سے  گئے

مع مج

دوں( کے گروہ کا ن وں )ب فرمان ا  ر ن پ

ے  یرے درواز ک کہ اے میرے مولا ت اں ت ہ ، ی گئے و  و طلب گار ہ ا ت ن ل س ض ات کا ف ش نے کا کرم اور احسان خ
ب



یرے  ت

ش ی وں نے وہ دل پ ہ وا ہے، ان ا ہ ن اج ب محت
یں لے کر  د نی امی ک اپ ہر ای ہیں۔  ں  ا می ی یری دن ہ لوگ ت ونے لگی، ی کار ہ خ و پ ی

 چ



ں کی  ں دعاؤ ارگاہ می یری ب ا، اور ت و گی ہ

کئے ں  ی ہ اہ ن ی ہرے س  وں کے چ ں سوالی ارگاہ می س کی ب کز سوال ہے ج
و وہ مر رار ہے۔ اور ت ق ی ن کر رکھا ہے، اور ب ی ے چ وف نے ب ن کو رکاوٹ کے خ ہیں ج کئے 

ا۔ ات ا ج ں کی ی ہ ل ن لی وہ سے ذ ب وں کے ان ت ب ی
وں کو مص مان اتے، اور مہ ج
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هِیْ لٰ اِ ا۔  تُهَ مَ لَا اِلَیْكَ بِمَا فِیْهِ سَ عِ  یْقَ الْمَفْزَ رِ بْتُ طَ اَصَ ا فَقَدْ  تُهَ امَ رَ ا كَ سِیْ بِمَا فِیْهَ رِ لِنَفْ یْقَ النَّظَ رِ أتُ طَ طَ اَخْ هِیْ اِنْ  لٰ اِ

هِیْ اِنْ لٰ اِ ا۔  یْهَ ا یُنْجِ عَآئِكَ عَلٰی مَ نَ بِدُ اَلْآ ا  تُهَ عَدْ تَسْ ا فَقَدِ اسْ دِیْهَ ا یُرْ ۃً عَلٰی مَ رِّدَ تَمَ نِیْ مُ تْ عَدَ تَسْ سِیْ اِسْ اِنْ كَانَتْ نَفْ

سِیْ كْمِ عَلٰی نَفْ تُ فِی الْحَ طْ هِیْ اِنْ قَسَ لٰ اِ تِیْ۔   لَحَ صْ كَ فِیْمَا فِیْهِ مَ نِیْ بِرُّ  تِیْ فَلَمْ یَعْدُ نْفَعَ بْتِغَآئِ مَ ادُ فِی ا تِهَ لْاِجْ انِی ا عَدَ

ا۔ أفَتِهَ فَاقَ رَ مَتِكَ اِشْ حْ اِیَّاهَا مِنْ رَ فِیْ  یْ رِ نَ بِتَعْ تُهُ الْآ طْ اَقْسَ ا فَقَدْ  تُهَ رَ بِمَا فِیْهِ حَسْ

ILAAHEE IN AKHTA'TU TAREEQA AN-NAZARI LINAFSEE BIMAA FEEHAA KARAAMATUHAA FAQAD

ASABTU TAREEQA AL-MAFZA'I ILAYKA BIMAA FEEHI SALAAMATUHAA. ILAAHEE IN KAANAT

NAFSEE ISTAS'ADATNEE MUTAMARRIDATAN 'ALAA MAA YURDEEHAA FAQADI ISTAS'ADTUHAA AL-

AANA BIDU'AA'IKA 'ALAA MAA YUNJEEHAA. ILAAHEE IN 'ADAANEE AL-IJTIHAADU FEE IBTIGHAA'I

MANFA'ATEE FALAM YA'DUNEE BIRRUKA FEEMAA FEEHI MASLAHATEE. ILAAHEE IN QASATTU FEE

AL-HAKMI 'ALAA NAFSEE BIMAA FEEHI HASRATUHAA FAQAD AQSATTUHU AL-AANA BITA'REEFEE

IYYAAHAA MIN RAHMATIKA ISHFAAQA RA'FATIHAA.

O Allah! If I have missed the way of looking out for my soul in what would honour it, I have found the way

of fleeing to You in what will keep it safe. O Allah! As for my soul, I have now sought its good fortune by

calling on You for what will save it. O Allah! If my striving for my own benefit has failed me, Your kindness

has not failed to provide for my welfare. O My Lord! If I have been unjust in judging my soul with what

brings it regret, I have now done it justice by making it know the tender care of Your mercy.

عد ی کرنے کے ب ز ھ سے عاج ج ں ت س می ا، ج ا گی رور پ ہ ض و وہ راست ھی، ت ت


ت  ں عزّ ی
س م لطی کی، ج ں غ ور کرنے می ر غ وں پ لئے ان راہ پنے  ں نے ا ی! اگر می ہ الٰ

ی! اگر ہ ائے گی۔ الٰ و ج ات حاصل ہ ج ن
س کو  ف ا ہے کہ اس سے ن ا لی ن د ب کار کر سعی ے پ جھ ت


س کو  ف پنے ن ں نے اس وقت ا د می ای ی! ش ہ اس کی سلامتی ہے۔ الٰ

ں صلہ کرنے می ی لئے ف پنے  ں نے ا ی! اگر می ہ وا۔ الٰ ں ہ ی ہ و الگ ن یرا احسان ت ں ت حت کے معاملات می
صل
م


و میری  ھوڑ گئی ت
ے چ مجھ


ش  ے کی کوش ہن ا ع چ ف میرے ن

ا۔ ی ں حق ادا کر د یب کرنے می  قر حمت سے اسے 
ت و ر ق ف وں کی ش ی ان ہرب یری م ں نے ت و می ں، ت ھی ت

ں  ی ں اس کی حسرت س می ا ج ی م د
وہ حک
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۔ لِیْ عَلَیْكَ یْ وِ لِ تَعْ تُهٗ مِنْ فَضْ دْ اَعْدَ ا  آئِرِ مَ خَ نَ بِذَ لْتُهُ الْآ اِلَیْكَ فَقَدْ وَصَ یْرِ   ادِ فِی الْمَسِ بِیْ قِلَّۃُ الزَّ اَجْحَفَ  هِیْ اِنْ  لٰ اِ

هِیْ فَاَفْضِ لٰ اِ لِیْ۔ 
ائِ سَ یُوْنُ مَ ا عُ تَكَ بَكَتْ لَهَ طَ خْ تُ سَ رْ كَ اِذَا ذَ  لِیْ وَ

ائِ هُ وَسَ وْ ا وُجُ اِلَیْهَ كَتْ  حِ مَتَكَ ضَ حْ تُ رَ رْ كَ اِذَا ذَ هِیْ  لٰ اِ

۔ لُ النَّوْیٰ هٖ كِلَا یْدِ یْطِ جِ اَحَاطَ بِخِ مَآئُ وَ
تْلَفَهُ الظَّ اَ بْدٍ بَآئِسٍ قَدْ  الِكَ عَلٰی عَ جَ لٍ مِنْ سِ جْ بِسِ

ILAAHEE IN AJHAFA BEE QILLATU AZ-ZAADI FEE AL-MASEERI ILAYKA FAQAD WASALTUHU AL-

AANA BIZAKHAA'IRI MAA A'DADTUHOO MIN FADLI TA'WEELEE 'ALAYK. ILAAHEE IZAA ZAKARTU

RAHMATAKA DAHIKAT ILAYHAA WUJOOHU WASAA'ILEE WA-IZAA ZAKARTU SAKHTATAKA BAKAT

LAHAA 'UYOONU MASAA'ILEE. ILAAHEE FA-AFDI BISIJLIN MIN SIJAALIKA 'ALAA 'ABDIN BAA'ISIN

QAD ATLAFAHU AZ-ZAMAA'U WA-AHAATA BIKHEETI JEEDIHEE KILAALU AN-NAWYAA.

O My Lord! The lack of preparation for hereafter stopped me to be present in your court, so I have sent my

precious feelings to you with faith and trust. O my Lord whenever I remember Your mercy, the faces of my

pleas smile at it, and when I remember Your wrath, the eyes of my requests weep. O my Lord! Do favour on

this miserable person, who is thirsty and whose veins of his neck bow down by tiredness.

وکل ر ت یرے اوپ ں نے ت و می ا ہے ج ی ا د چ ن
ہ ک پ نے ت

ا ز ں نے اس دل کو اس خ و می ا، ت ی ے روک د مجھ


ر کی کمی نے  نِ سف لئے ساما نے کے  ک آ ارگاہ ت یری ب ی! ت ہ الٰ

ال ی ب کا خ ض یرے غ ب ت ہیں، اور ج ے  ھت ٹ

مک ا ہرے چ  اروں کے چ و میرے سہ وں ت ا ہ کرت

اد  و ی حمت ک
یری ر ں ت ب می ی! ج ہ یرہ کر رکھا ہے۔ الٰ خ کرنے کا ذ

اس نے مار ی جسے پ
رسا دے،  ادل ب ل کے ب ض پنے ف ر ا دے پ ن دہ ب ت ز ب پنے اس مصی ی! ا ہ

ہیں۔ الٰ تی  ہ ب
ھوٹ  ں پ ھی

ک ن ں کی آ اؤ منّ ت
وف سے  و اس خ وں ت ا ہ کرت



ا رکھا ہے۔ ھکاوٹ نے دب ت
ارگاہ کی  ئی ب س کی رگِ گردن کو دور رکھا ہے، اور ج
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دُّ اَرُ یْفَ  هِیْ كَ لٰ اِ ۔  آئِهٖ جَ كَ بِرَ یْرَ دْ غَ نْ لَمْ یَقْصُ جَآئَ مَ وْكَ رَ جُ اَرْ   وَ
عَآئِهٖ كَ بِدُ یْرَ جُ غَ نْ لَمْ یَرْ عَآئَ مَ وْكَ دُ عُ اَدْ هِیْ  لٰ اِ

انَ امِ لِسَ لْاِفْحَ تُ بِا كِ یْفَ اُسْ هِیْ كَ لٰ اِ ۔  یَالِكَ اَحَدُ عَ نِ  ا الْبَدَ ذَ قِیْ لِهٰ ا زَ تِرْ  لِاِسْ اَنَا  مَا 
نَّ اِ  ، وَ الِكَ عِیْ اِلٰی نَوَ

لُّ عَارِضَ تَطَ

تِیْ۔ یْرِ عَاقِبَ  صِ لَیَّ مِنْ مَ مَ عَ اُبْهِ ا  نِیْ مَ اَقْلَقَ تِیْ وَقَدْ   اعَ رَ ضَ

ILAAHEE AD'OOKA DU'AA'A MAN LAM YARJU GHAYRAKA BIDU'AA'IHEE WA-ARJOOKA RAJAA'A MAN

LAM YAQSUD GHAYRAKA BIRAJAA'IH. ILAAHEE KAYFA ARUDDU 'AARIDA TATALLU'EE ILAA

NAWAALIKA, WA-INNAMAA ANAA LI-ISTIRZAAQEE LIHAAZAA AL-BADANI AHADU 'AYAALIK.

ILAAHEE KAYFA USKITU BIL-IFHAAMI LISAANA DARAA'ATEE WAQAD AQLAQANEE MAA UBHIMA

'ALAYYA MIN MASEERI 'AAQIBATEE.

My God! I call upon You with the supplication of one who hopes for none other than You in his

supplication, and I hope in You with the hope of one whose hope is directed toward none other than You.

My God! How can I turn back my longing for Your bounty, when I am but one of Your dependents in

seeking sustenance for this body? My God! How can I silence, with speechlessness, the tongue of my

humble entreaty, when what is obscured from me regarding the outcome of my end has caused me

such anxiety?

و وں ج سرا لگائے ہ ھ سے اس طرح آ ج و، اور ت ا ہ کھت
ہ ر د ن ں امی نی دعا می یرے علاوہ کسی دوسرے سے اپ و ت وں ج ہا ہ کار ر ص کی طرح پ خ ش


ے اس  جھ ت


ں  ی! می ہ الٰ

لئے دن کے  و اس ب ں ت کر واپس کردوں، اور می ون و، اے کی ہا ہ ہ ر کھ کر کہ ی ھ کر د ھ اٹ و اٹ یرے کرم ک و ت ی! ج ہ ہ کرے۔ الٰ یرے علاوہ کسی کا رخ ن یں ت د ی نی ام اپ

ے نے   یج ت
 ت کے ن ب کہ میرے عاق اموش کردوں؟ حالان ے خ یس

و ک ان ک ب ی کی ز ز ارِ عاج ہ
ظ
ں اس ا ی! می ہ وں۔ الٰ ہ ہ ست ب

ک وا یرا ای ا ت وی ہ گ ی حاصل کرنے کی وج روز

ن کر رکھا ہے۔ ی ے چ ے ب مجھ


و کر  دہ ہ ی وش پ
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نَّۃِ نْهُ مِنَ الْجَ تِغْنَآئِیْ عَ ۃَ اِسْ
فْتَ قِلَّ رَ تِیْ وَعَ فِیْ حَیٰو قِ  رِّزْ ا بِهٖ مِنَ ال ا تَكَفَّلْتَ لَهَ سِیْ اِلٰی مَ هِیْ قَدْ عَلِمْتَ حَاجَۃَ نَفْ لٰ اِ

مَآئِ وَاهِدِ نَعْ لِ فَمِنْ شَ جِ اِلَیْهِ فِی الْآ تِیْ  نِیْهِ یَوْمَ فَاقَ لِ لَا تَمْنَعْ لًا فِی الْعَاجِ تَفَضِّ لِیْ بِهٖ مُ مَحَ  نْ سَ تِیْ فَیَا مَ فَا بَعْدَ وَ

وْتُ كَ ا شَ رِیْ مَ اَمْ لْتُ مِنْ  هِ ا جَ هِیْ لَوْ لَا مَ لٰ اِ ۔  ئِهٖ مَالُ آلَآ تِكْ وَادِ اِسْ ئِ الْجَ نِ آلَآ اسِ حَ مِنْ مَ مَآئِهٖ وَ تِتْمَامُ نَعْ یْمِ اِسْ الْكَرِ

تِیْ۔ ا بَرَ تُ عَ فَحْ ا سَ یْطِ مَ رِ تُ مِنَ التَّفْ رْ كَ ا ذَ لَوْ لَا مَ تِیْ وَ ا ثَرَ عَ

ILAAHEE QAD 'ALIMTA HAAJATA NAFSEE ILAA MAA TAKAFFALTA LAHAA BIHEE MINA AR-RIZQI FEE

HAYAATEE WA'ARAFTA QILLATA ISTIGHNAA'EE 'ANHU MINA AL-JANNATI BA'DA WAFAATEE FAYAA

MAN SAMAHA LEE BIHEE MUTAFADDILAN FEE AL-'AAJILI LAA TAMNA'NEEHI YAWMA FAAQATEE

ILAYHI FEE AL-AAJILI FAMIN SHAWAAHIDI NA'MAA'I AL-KAREEMI ISTITMAAMU NA'MAA'IHEE

WAMIN MAHAASINI AALAA'I AL-JAWAADI ISTIKMAALU AALAA'IH. ILAAHEE LAW LAA MAA

JAHILTU MIN AMREE MAA SHAKAWTU 'ATHARAATEE WALAW LAA MAA ZAKARTU MINA AT-

TAFREETI MAA SAFAHTU 'ABARAATEE.

O My Lord! You are aware of my expectation, and You have promised to provide livelihood in the life. And

You know how little I can do without Paradise after my death. O Your personality is so great, that You

showed Your mercy by Your favour. Do not disappoint me of Your favour on the day of judgement when I

will be in need very badly. The observation of the blessings of generous and His generosity are completed if

I would not be ignored (ignorant) of my matters I would not take false step and if I did not remember my

shortcomings I would not shed my tears.

نّت یری ج ں ت ے معلوم ہے کہ می جھ ت


عد  ا رہے گا، اور مرنے کے ب ت ی ی د ں روز دگی می ن ا ہے کہ ز فرمای و نے وعدہ  ا ہے اور ت ت ان وں کو ج ت و میرے دل کی حاج ی! ت ہ الٰ

امت ی س روز ق ا ج کرن
ہ  ے اس احسان سے اس دن محروم ن مجھ


ا ہے،  ی ل ک ض پنے احسان سے ف ر ا ھ پ مج

ں  ا می ی نے دن
س  ات ج و اے وہ ذ ں۔ ت ی ہ نی ن غ ت

س
م


سے 

ہ ہے کہ وہ نر ی ک ہ وں کا ای ش ش خ
ب



ی کی  ہیں، اور سخ تی  وا کر مکمل ہ

ں  ی مت

ع ن


ہ ہے کہ اس کی  ہدہ ی ا ک مش وں کا ای مت
ع ن


م کی  و گی، کری رورت ہ ت ض سخ
ے اس کی  مجھ


ں  می

سو ن و میرے آ ا ت کھت
وں کا لحاظ ر ی ادت ی نی ز ا، اور اگر اپ کرت

ہ  اد ن فری وں کی  ش ز نی لغ و اپ تی ت و ہ ہ ت ن ی ف اواق ے ن
پنے معاملات س ے ا مجھ


ی! اگر  ہ ہیں۔ الٰ تی  وا کر مکمل ہ



۔ ے  بہت
 ہ  ن

https://fzic.org/library/dua/munajaat-e-alawiya-1-2003 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

یِّئَاتِ لِقَلِیْلِ یْرَ السَّ ثِ لِیْ كَ اتِ وَهَبْ  بَرَ تِ الْعَ لَا سَ اتِ بِمُرْ ثْبَتَاتِ الْعَثَرَ حُ مُ مَّدٍ وَامْ حَ لِ مُ
مَّدٍ وَّآَ حَ لِّ عَلٰی مُ  هِیْ صَ لٰ اِ

نْتَ لَا تَقْبَلُ اِلَّا وْنَ وَاِنْ كُ رُ صِّ عُ الْمُقَ نْ یَّفْزَ تِكَ فَاِلٰی مَ اعَ فِیْ طَ یْنَ  دِّ   الْمُجِ
حَمُ اِلَّا نْتَ لَا تَرْ هِیْ اِنْ كُ لٰ اِ ۔  نَاتِ سَ الْحَ

یْئُوْنَ وَاِنْ نَعُ الْمُسَ انِ فَكَیْفَ یَصْ لْاِحْسَ اَهْلَ ا رِّمُ اِلَّا 
نْتَ لَا تُكَ وْنَ وَاِنْ كُ رِّطُ  جِیُٔ الْمُفَ نْ یَّلْتِ یْنَ فَاِلٰی مَ دِ تَهِ مِنَ الْمُجْ

۔ وْنَ رِمُ یْثُ الْمُجْ تَغِ قُوْنَ فَبِمَنْ یَسْ
 الْمُتَّ

رِ اِلَّا شَ وْزُ یَوْمَ الْمَحْ كَانَ لَا یَفُ

ILAAHEE SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-ALI MUHAMMADIN WAMHU MUTHBATAATI AL-

'ATHARAATI BIMURSALAATI AL-'ABARAATI WAHAB LEE KATHEERA AS-SAYYI'AATI LIQALEELI AL-

HASANAAT. ILAAHEE IN KUNTA LAA TARHAMU ILLAA AL-MUJIDDEENA FEE TAA'ATIKA FA-ILAA

MAN YAFZA'U AL-MUQASSIROONA WA-IN KUNTA LAA TAQBALU ILLAA MINA AL-MUJTAHIDEENA

FA-ILAA MAN YALTIJI'U AL-MUFARRITOONA WA-IN KUNTA LAA TUKARRIMU ILLAA AHLA AL-

IHSAANI FAKAYFA YASNA'U AL-MUSAY'OONA WA-IN KAANA LAA YAFOOZU YAWMA AL-MAHSHARI

ILLAA AL-MUTTAQOONA FABIMAN YASTAGHEETHU AL-MUJRIMOON.

O My Lord! Send your blessing on Prophet Muhammad Mustafa (s.a.w.a) and his progeny (a.s) and erase the

evidence documents of taking false steps in the course of time. For the sake of my running tears, forgive my

great sins, forgive it for the sake of my little good deeds. O Allah! If You are not merciful to anyone except

those striving in Your obedience, then to whom shall the negligent turn for refuge? And if You honor none

except the doers of good, then what shall the wrongdoers do? And if no one shall be successful on the Day

of Resurrection except the pious, then from whom shall the criminals seek help?

ک عمل ی ی سی ن ھوڑ ت
اہ  ے گن

ت س ہ ہ ب ہ، اور میرے ی ں کا صدق سوؤ ن ے آ  ہت
 ب فرما دے، ان  ں محو  ی ش ز دہ لغ ر ش حری فرما اور ت ل  از حمت ن

ر ر محمدؑ پ
ل  محمدؐ و آ

ی!  ہ الٰ

ا کر اں ج ی کرنے والے کہ اہ ہ کوت و ی ا، ت کرت
ں  ی ہ ر رحم ن و کسی پ ھ اطاعت کرنے والوں کے علاوہ ت ش کے سات وش ی! اگر سوائے ک ہ ر معاف کردے۔ الٰ ا پ ن کی ب



اں کرنے والوں ی ب و و سوائے خ یں، اور اگر ت ا کر ج ا کر الت لط کار کدھر ج ہ غ و ی ا ت ت ں مان ی
 ہ ات ن کسی کی ب

و  محنت کرنے والوں کے ت


یں، اور اگر سوائے  اد کر فری

ں؟ گی رم کس سے مدد مان ومج ا ت و سکت ں ہ ی ہ اب ن ئی کامی رات کے اور کو ی حض ق ر سوائے مت محش
یں؟ اور اگر روز  ا کر ی دکار ک ہ ب و ی ا ت کرت

ں  ی ہ ئی ن ا فز
ت ا کی عزّ

کے کسی 
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آئِ اِنْقِضَ اِلَیْكَ قَبْلَ  ازِ لِمَنْ لَمْ یَتُبْ  وَ  بِالْجَ
، فَاَنّٰی مَلِهٖ آئَۃُ عَ تْهُ بَرَ ازَ اَجَ نْ  اطِ اِلَّا مَ رَ صِّ وْزُ عَلَی ال هِیْ اِنْ كَانَ لَا یَجُ لٰ اِ

یْنَ هٖ بَ ضِ یْ لَمْ یُرْ رِّ الَّذِ  طَ تِهٖ فَمَنْ لِلْمُضْ یْرَ رِ نُوْنَ سَ كْ ۃِ مَ هَادَ مَرَ بِالزُّ نْ قَدْ عَ دْ اِلَّا عَلٰی مَ هِیْ اِنْ لَمْ تَجُ لٰ اِ ؟  لِهٖ اَجَ

یْنَ رِكِ یْنَ الْمُشْ بُكَ بَ مْ غَضَ اَوْقَعَهُ مْ  نَایَاتِهِ كَ بِجِ رَ تَغَمُّدِ یْكَ نَظَ دِ وَحِّ نْ مُ بْتَ عَ هِیْ اِنْ حَجَ لٰ اِ ۔  یْبَتِهٖ عْیُ نَقِ  یْنَ سَ لَمِ الْعٰ

وْدِ۔ حُ وِیِ الْجُ آئِ بِذَ زَ نَا فِی الْجَ تَلَطْ وْدِ اِخْ انِكَ یَوْمَ الْوُرُ مْ اِنْ لَمْ تَنُلْنَا یَدُ اِحْسَ بَاتِهِ رُ فِیْ كُ

ILAAHEE IN KAANA LAA YAJOOZU 'ALAA AS-SIRAATI ILLAA MAN AJAAZAT-HU BARAA'ATU

'AMALIHEE, FA-ANNAA BIL-JAWAAZI LIMAN LAM YATUB ILAYKA QABLA INQIDAA'I AJALIH?

ILAAHEE IN LAM TAJUD ILLAA 'ALAA MAN QAD 'AMARA BIZ-ZUHAADATI MAKNOONA

SAREERATIHEE FAMAN LIL-MUDTARRI ALLAZEE LAM YURDIHEE BAYNA AL-'AALAMEENA SA'YU

NAQEEBATIH. ILAAHEE IN HAJABTA 'AN MUWAHHIDEEKA NAZARA TAGHAMMUDIKA

BIJINAAYAATIHIM AWQA'AHUM GHADABUKA BAYNA AL-MUSHRIKEENA FEE KURUBAATIHIM IN

LAM TANULNAA YADU IHSAANIKA YAWMA AL-WUROODI IKHTALATNAA FEE AL-JAZAA'I BIZAWIYI

AL-JUHOOD.

O My Lord! If one who can pass from extremely narrow bridge which is the pathway of Paradise are those

whose good deeds are accepted, then how will they cross the way who have not repented before the death?

O My Lord! If You show Your favour only to those who have submitted their whole life in mysticism, then

who will be helpful to this sinful person, who has not become happy though he tried hard. O Allah! If You

don't care to look at unitarian (who does not do shirk) because he is a sinner and You will put him in

difficulty by your curse? If You do not help us by the hand of Your kindness, we would be mixed up along

with your unbelievers.

نے وں نے موت آ ہ ن ے ج گ ین ور کر ہ عب ے راست یس
و وہ ک و، ت ت دی ہ از وں نے اج روان جسے اس کے عمل کے پ

ا ہے  ر سکت ی گذ ل صراط سے بس وہ ی! اگر پُ ہ الٰ

رار کا کون ق ی و اس ب ہد کے سپرد رکھا، ت  دگی ز ن وں کو ساری ز ی ہرائ پنے دل کی گ وں نے ا ہ ن ا ہے ج فرمات
ی کرم  ر ہ ط ان لوگوں پ ق و ف ی! اگر ت ہ و۔ الٰ ہ کی ہ ہ ن ب و ے ت  پہل سے 

ہ گا کہ وہ گن لئے روک لی ر اس  گاہ در گذ پنے مواحدوں سے ن و ا ی! اگر ت ہ
و۔ الٰ ا ہ ی ہ ک ی ن وش ہ ھی خ کب


ون نے  ش سکے دل کی کوش ں ا ات می ن س کو ساری کائ وگا ج ہ

م
و ہ ئی، ت فرما ہ  گیری ن ماری دست ور ہ وم حض ھ نے ی ہات یرے احسان کے  گا۔ اگر ت ی ال د ں ڈ وں می ف کلی ھ ان کی ت رکوں کے سات ں مش ی ہ ب ان ض یرا غ ا ت و کی ہیں، ت گار 

۔ ے گ ن ئ ا و ج لوط ہ مخ


ں  مع می ج

م


کروں کے  یرے من لوگ ت
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بَآئَ رَ حَمْنَا غُ اِرْ هِیْ  لٰ اِ ۔  تِكَ لَا فْوِ صِ نَّا بِصَ آئِرُ مِ رَ تْهُ الْجَ رَ دَّ ا كَ فِ مَ تَصْ وْرَ هِبَاتِكَ وَاسْ خُ ذْ مِ مَ لَا لْاِسْ بْ لَنَا بِا وْجِ
مَّ فَاَ اَللّٰهُ

ادٰی نَا فُرَ لِّفْ فِیْ قُبُوْرِنَا وَخُ لْاَیْمَانِ  یْنَ عَلَی ا كِ ا سَ نَا مَ عْ جِ تِنَا وَاُضْ قُوْفُ بِیُوْ بْنِ سُ مِّیَتْ بِاللِّ دِنَا وَغُ وْ وْنُ لُحُ مَّنَتْنَا بُطُ اِذْ تَضَ

۔ قِعُ نْهُمْ بَلَا  هِیَ مِ لَۃٌ وَ هُوْ
اْ ا مَ ارِ قَوْمٍ كَاَنَّهَ فِیْ دَ نَا  رْ ارِعِ وَصِ بِ الْمَصَ جَ اَعْ فِیْ  عَتْنَا الْمَنَایَا  رَ اَصْ ، وَ عِ اجِ یَقِ الْمَضَ اَضْ فِیْ 

ALLAAHUMMA FA-AWJIB LANAA BIL-ISLAAMI MAZKHOORA HIBAATIKA WASTASFI MAA

KADDARAT-HU AL-JARAA'IRU MINNAA BISAFWI SILAATIK. ILAAHEE IRHAMNAA GHURABAA'A IZ

TADAMMANATNAA BUTOONU LUHOODINAA WAGHUMMIYAT BIL-LIBNI SUQOOFU BIYOOTINAA

WA-UDJI'NAA MASAAKEENA 'ALAA AL-AYMAANI FEE QUBOORINAA WAKHULLIFNAA FURAADAA

FEE ADYAQI AL-MADAAJI'I, WA-ASRA'ATNAA AL-MANAAYAA FEE A'JABI AL-MASAARI'I WASIRNAA

FEE DAARI QAWMIN KA-ANNAHAA MA'HOOLATUN WAHIYA MINHUM BALAAQI'.

O Allah! For the sake of Islam, make us righteous persons of your endowments and forgive our sinful

manners which makes Your clean bestowals dirty, cleanse them. O My Lord! Take pity of our miserable

condition when we will be buried in the grave and our grave will be packed by the bricks and we will be lay

down by the right side in the grave and the people left us there alone in the narrow rest place and our death

will be settled us in a strange place and we will be blockaded in the crowd of the dead, though they will

be uninhabited.

دلا موں کو گن ش عامات کے چ ن صاف ان یرے ج رموں نے ت مارے ج ا دے، اور ہ ن دار ب وں کا حق یّ دہ عط مع ش ک ج ی ں ن می
ہ

ں  ے می و اسلام کے صدق اے اللہ! ت

ھروں کو مارے ان گ ں گے، اور ہ م کر لی ض
ہ



ٹ  ی بروں کے پ ں ق می
ہ

ب  ا ج فرمان

ر رحم  فرت پ تِ مسا ماری اس حال ی! ہ ہ ں صاف کر دے۔ الٰ ی ہ ا ہے ان ی کر د

، ے  گ ن ی ائ یئے ج ھوڑ د
ے چ کیل ں ا رام گاہ می ن آ ی ر گ ت ن ، اور اس ت ے  گ ین ائ یے ج ئ ا د کروٹ سے لٹ

نی 
ہ
ں دا بروں می نی ق م اپ

ائے گا، اور ہ ا ج ی ے پاٹ د
ھت س وں کی چ ٹ ن ای

۔ گے ن و اد ہ ب یر آ کہ وہ غ ہیں، حالان اد  ب ے وہ ان لوگوں سے آ یس
، ج گے ن و ں ہ مع کے گھر می ج م


م اس 

یں گی، اور ہ گہ گرا د یب ج  ر ب و غ ی عج


ں اس  می
ہ

ں  ی ماری موت اور ہ
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بِلَۃً نَا وَذَا ارُ اَبْصَ یٰمَۃِ  اعِ الْقِ اَفْزَ بَۃً مِنْ  احِ نَا وَشَ ئُوْسُ اثِ رُ لْاَجْدَ رَی ا
ۃً مِنْ ثَ بَّرَ غَ فَاۃً مُ اۃً جُ رَ ئْنَاكَ عُ اِذَا جِ حَمْنَا  اِرْ هِیْ  لٰ اِ

ارِ لْاَوْزَ ۃً مِنْ ثِقْلِ ا قَرَ وْ مُ آتُنَا وَ وْ یُوْنِ سُ بَادِیَۃً هُنَالِكَ لِلْعُ نُنَا وَ وْ لِ الْمَقَامِ بُطُ وْ ایِعَۃً لِطُ فَاهُنَا وَجَ شِ شِ ۃِ الْعَطَ دَّ مِنْ شِ

نَّا یْمِ عَ كَ الْكَرِ هِ اضِ وَجْ رَ آئِبَ عَلَیْنَا بِاِعْ عِّفِ الْمَصَ دِنَا فَلَا تُضَ اَوْلَا  اَهَالِیْنَا وَ نْ  یْنَ بِمَا قَدْ دَهَانَا عَ لِ غُوْ شْ مَ نَا وَ وْرُ هُ ظُ

جَآئُ مِنَّا۔ لَهُ الرَّ
ثَّ ا مَ ۃٍ مَ لْبِ عَآئِدَ وَسَ

ILAAHEE IRHAMNAA IZAA JI'NAAKA 'URAATAN JUFAATAN MUGHABBARATAN MIN THARAA AL-

AJDAATHI RU'OOSUNAA WASHAAHIBATAN MIN AFZAA'I AL-QIYAAMATI ABSAARUNAA

WAZAABILATAN MIN SHIDDATI AL-'ATASHI SHIFAAHUNAA WAJAAYI'ATAN LITOOLI AL-MAQAAMI

BUTOONUNAA WABAADIYATAN HUNAALIKA LIL-'UYOONI SOO'AATUNAA WAMOOQARATAN MIN

THIQLI AL-AWZAARI ZUHOORUNAA WAMASHGHOOLEENA BIMAA QAD DAHAANAA 'AN

AHAALEENAA WA-AWLAADINAA FALAA TUDA''IFI AL-MASAA'IBA 'ALAYNAA BI-I'RAADI WAJHIKA

AL-KAREEMI 'ANNAA WASALBI 'AA'IDATIN MAA MATHTHALAHU AR-RAJAA'U MINNAA.

O Allah! Be merciful at that time, when we will be bare footed and naked and the dust of the grave will be

covered on our head and we will be frightened in fear of the day of reckoning and our lips dried in thirst,

and our stomach will be impatient with hunger because of the long standing, and our private parts will be

exposed there to the eyes, and our backs will be weighed down by the burden of sins, and we will be

distracted from our families and children by what has befallen us. So do not double the afflictions upon us

by turning Your Noble Face away from us and by withholding the favour that our hope has pictured.

گی، ون ی ہ ھٹ پ


ی  ھٹ پ


ں  ھی
ک ن ماری آ وف سے ہ امت کے خ ی وگی، ق ر ہ مارے سروں پ اک ہ بروں کی خ ہ، ق ن

رہ ا ب ہ اور پ ن
رہ م ب
ب ہ ا ج کرن

ر اس وقت رحم  م پ
ی! ہ ہ الٰ

ہ ن
رہ الکل ب م ب

ہاں ہ منے و ، لوگوں کے سا گے ن و ہ ہ کم گرسن مارے ش ہ سے ہ ہر نے کی وج ھ ک ٹ ر ت ی
 ، د گے ن و گئے ہ نٹ سوکھ  و

مارے ہ دت سے ہ اس کی ش ی پ

وں ت ب ی
ر مص م پ

و ہ ، ت گے ن و ل ہ اف ال سے غ ہل و عی پنے ا گے کہ ا ن و ول ہ غ یسے مش
 ں ا ت می ب نی مصی م اپ

گی، ہ ون ھاری ہ ں ب ھی ٹ
 ی پ

ماری  ھ سے ہ وج مارے ب ، ہ گے ن و ہ

ار کی ہے۔ ی نے ت
دوں  ماری امی ر ہ صوی س کی ت و الگ کر کے ج م سے موڑ لے، اور اس کرم ک

ہ ہ وج م ت نی کری ا کہ اپ کرن
ہ  وں ن ہ ی اف کا اض
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اِلَّا ا  آئِهَ زَ تِ فَقْدُ عَ یْبِ الثَّاكِلَا هَا بِنَحِ دَ هَ اَسْ ا وَلَا  بَۃً بِمَآئِهَ رِّ  تَشَ ا وَلَا جَادَتْ مُ ائِهَ یُوْنُ اِلٰی بُكَ هِ الْعُ ذِ ا حَنَّتْ هٰ هِیْ مَ لٰ اِ

هِیْ اِنْ لٰ اِ ا۔  مَّآئِهَ فِ غَ شْ یْزُ عَلٰی كَ زِ اَنْتَ الْقَادِرُ یَا عَ  ا وَ ئِهَ وَاقِبُ بَلَآ اِلَیْهِ عَ ا دَعَاهَا  مَ ا وَ آئِهَ طَ هَا وَخَ مَدِ لَفَتْهٗ مِنْ عَ اَسْ لِمَا 

اِذْ فَاتَنَا مِنْ یْ  نَّا نَبْكِ یْنَ فَاِ مِ وْ رُ حْ نَّا مَ بُهٗ وَاِنْ كُ تَوْجِ ا نَسْ تِكَ مَ مَ رْ اعَتِنَا مِنْ حُ یْ عَلٰی اِضَ نَّا نَبْكِ یْنَ فَاِ رِمِ جْ نَّا مُ كُ

حِ بِیْ مِنَ النُّصْ رِفُهٗ قَلْ ا یَعْ ۃِ مَ هَادَ غَتِهٖ بِزَ فِیْ بَلَا قِ  نِیْ مِنَ النُّطْ ا بُهٗ لِسَ تَعْذِ ا یَسْ وَۃَ مَ بَّ حَلَا هِیْ شُ لٰ اِ لُبُهٗ۔  ا نَطْ وْدِكَ مَ جُ

۔ لَتِهٖ فِیْ دَلَا

ILAAHEE MAA HANNAT HAAZIHI AL-'UYOONU ILAA BUKAA'IHAA WALAA JAADAT

MUTASHARRIBATAN BIMAA'IHAA WALAA AS-HADAHAA BINAHEEBI ATH-THAAKILAATI FAQDU

'AZAA'IHAA ILLAA LIMAA ASLAFAT-HOO MIN 'AMADIHAA WAKHATAA'IHAA WAMAA DA'AAHAA

ILAYHI 'AWAAQIBU BALAA'IHAA WA-ANTA AL-QAADIRU YAA 'AZEEZU 'ALAA KASHFI

GHAMMAA'IHAA. ILAAHEE IN KUNNAA MUJRIMEENA FA-INNAA NABKEE 'ALAA IDAA'ATINAA MIN

HURMATIKA MAA NASTAWJIBUHOO WA-IN KUNNAA MAHROOMEENA FA-INNAA NABKEE IZ

FAATANAA MIN JOODIKA MAA NATLUBUH. ILAAHEE SHUBBA HALAAWATA MAA YASTA'ZIBUHOO

LISAANEE MINA AN-NUTQI FEE BALAAGHATIHEE BIZAHAADATI MAA YA'RIFUHOO QALBEE MINA

AN-NUSHI FEE DALAALATIH.

My God! These eyes have not yearned for their weeping, nor poured forth steeped in their own water, nor

has the loss of their solace kept them awake with the wailing of bereaved mothers, but for the wrongs,

deliberate and mistaken, that they committed before, and the consequences of their trials that called them

to it; and You, O Mighty One, have the power to lift their grief. My God! If we are deprived, we weep

because what we sought of Your generosity has passed us by. My God! Blend the sweetness my tongue finds

in eloquent speech with the detachment my heart knows from sincere counsel in its guidance.

وا اور ے ن ب ب لا سب ں ب ی ہ ہ ان ا ہے، ن ب رواں کی لا سب ں کو ب سوؤ ن نے آ
گار  ہ پنے اس گن ہ ا ں، ن ی ہ ہ ن وج ی مت وں ہ ں کی طرف ی سوؤ ن پنے آ

 ں ا ھی
ک ن ہ آ ی! ی ہ الٰ

ی ن ے اسے اپ   یج ت
 ش کے ن مائ ز کا ہے، اب اس کی آ اں کر چ لطی ا غ وً ا اور سہ ے عمدً  پہل ہ ہے کہ وہ  ہ صرف ی ا ہے، اس کی وج گای صبری عورت کی طرح رو رو کر ج بی

ہیں، ر رو رہے  ی کرنے پ اہ ں کوت یرے احترام می و ت ہیں ت گار  ہ م گن
ی! اگر ہ ہ ادر ہے۔ الٰ ر ق و دور کرنے پ موں ک و ان کے غ ! ت ز ی ہیں، اور اے عز لا رہے  طرف ب

ی کا یز ت و معنی خ لاغ ں ب ئی ہے، اس می ا نی پ ی یر و ش گو کی ج ت ان نے گف ب ی! میری ز ہ ہیں۔ الٰ ر رو رہے  ے پ ملن
 ہ  ش کے ن ش خ

ب



ہ  ب یری مطلو و ت ہیں ت اکام  م ن
اور اگر ہ

ئی کرے۔ ما ن ہد کی طرف رہ  ں ز نی می ا ہے ان کی روش ھت
سمج


ں  ی ات و ب ہ سے دل ج لوص کی وج ہ کر دے کہ خ اف اض
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یْفَ هِیْ كَ لٰ اِ ۔  یْنَ لِ ئُوْ یْرُ الْمَسْ  اَنْتَ خَ  الِ وَ ؤَ لَۃِ السُّ تَ بِصِ رْ اَمَ  وْرِیْنَ وَ لٰی بِهٖ مِنَ الْمَامُ اَوْ اَنْتَ   فِ وَ وْ رُ تَ بِالْمَعْ رْ اَمَ هِیْ  لٰ اِ

اِذَا هَزَّتِ هِیْ  لٰ اِ ۔  بِهٖ ا ثْوَ اَ  
بَغَ اَسْ اِیَّاكَ  نَا مِنْ تَامِیْلِنَا  عْ بِهٖ وَقَدِ ادَّرَ لَا نَا بِطِ جْ مَّا لَهِ اكِ عَ سَ لْاِمْ یَنْقُلُ بِنَا الْیَاسُ اِلَی ا

اَیْنَعَتْ آئِنَا  جَ انَ رَ اَغْصَ نَّا  بَۃِ مِ غْ وَاحُ الرَّ اَرْ مَتْ  اِذَا تَنَسَّ  هَا وَ ارُ جَ اَشْ لِ  وْ لْاُصُ اِنْقَلَعَتْ مِنَ ا افَتِنَا  خَ اَفْنَانَ مَ هْبَۃُ  الرَّ

هَا۔ مَارُ
ثْ اَ ةِ  ارَ بِنَاتِیْجَ الْبَشَ

ILAAHEE AMARTA BIL-MA'ROOFI WA-ANTA AWLAA BIHEE MINA AL-MAAMOOREENA WA-AMARTA

BISILATI AS-SU'AALI WA-ANTA KHAYRU AL-MAS'OOLEEN. ILAAHEE KAYFA YANQULU BINAA AL-

YAASU ILAA AL-IMSAAKI 'AMMAA LAHIJNAA BITILAABIHEE WAQADI IDDARA'NAA MIN

TAAMEELINAA IYYAAKA ASBAGHA ATHWAABIH. ILAAHEE IZAA HAZZATI AR-RAHBATU

AFNAANA MAKHAAFATINAA INQALA'AT MINA AL-USOOLI ASHJAARUHAA WA-IZAA TANASSAMAT

ARWAAHU AR-RAGHBATI MINNAA AGHSAANA RAJAA'INAA AYNA'AT BINAATEEJA AL-

BASHAARATI ATHMAARUHAA.

My God! You have commanded kindness, and You are worthier of it than those You commanded; and You

have commanded that those who ask be given, and You are the best of those who are asked. My God! How

can despair carry us to holding back from what we have always been eager to ask of You, when out of our

hope in You we have clothed ourselves in its most ample garments? My God! When awe shakes the

branches of our fear, its trees are torn up by the roots; and when the breezes of longing blow upon the

branches of our hope, its fruits ripen with the yield of good tidings.

ی سب و ہ کہ ت ا ہے، حالان اری کی فرمان ج وری کا  رآ صد ب ونے مق تر ہے، اور ت ہ کی کرنے والوں سے ب ی مام ن ود ان ت ا ہے، اور خ ی م د
کی کرنے کا حک ی ونے ن ی! ت ہ الٰ

م
ھر ہ ہیں، پ چکے  و  م عادی ہ

ے کے ہ گن ن
 س کے ما ے کی طرف ج ہن از ر وں سے ب یز ل کر سکتی ہے ان چ ق ت ے من یس

ں یاس ک می
ہ

ی!  ہ زِ سوال ہے۔ الٰ ک

تر مر ہ سے ب

نی ت اپ و وہ درخ تی ہے، ت ہلا وں کو  تّ وف کے پ مارے خ دھی ہ ن کی آ
ت  ب ہی ب  ہیں۔ اے اللہ! ج لئے  ھ  ادے اوڑ ے لب لمب


ے  لمب


سروں کے  ھ سے آ ج و ت نے ت

و ار ہ ی ل ت
ھ پ


ھالوں سے اس کے  وں کے ج ارت ش و ب وں سے لگتی ہے ت اخ وں کی ش ؤ رز ر آ معطّ
م  ی
س ن


وں کی  ت ب ماری رغ ب ہ ہیں، اور ج اتے  ڑ ج

وں سے اکھ ڑ ج


ہیں۔ اتے  ج
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یْنَ نُ بَ نَا فَنَحْ یْمُ فَرِحْ حِ وْرُ الرَّ ا الْغَفُ نَا مِنْهَ اِذَا تَلَوْ  نَا وَ فْ اَسِ بْنَا وَ قَابِ غَضِ یْدَ الْعِ دِ فَاتِكَ شَ نَا مِنْ صِ اِذَا تَلَوْ هِیْ  لٰ اِ

تْ رَ تِكَ فَمَا قَصُ رَ قَاقِ نَظْ تِحْ نْ اِسْ اعِیْنَا عَ سَ رَتْ مَ هِیْ اِنْ قَصُ لٰ اِ نَا۔  یِسُ مَتُكَ تُوْ حْ مِنُنَا وَلَا رَ تُكَ تُوْ طَ خْ یْنَ فَلَا سَ رَ اَمْ

۔ نْ دِفَاعِ نِقْمَتِكَ مَتُكَ بِنَا عَ حْ رَ

ILAAHEE IZAA TALAWNAA MIN SIFAATIKA SHADEEDA AL-'IQAABI GHADIBNAA WA-ASIFNAA WA-

IZAA TALAWNAA MINHAA AL-GHAFOORU AR-RAHEEMU FARIHNAA FANAHNU BAYNA AMRAYNA

FALAA SAKHTATUKA TOOMINUNAA WALAA RAHMATUKA TOOYISUNAA. ILAAHEE IN QASURAT

MASAA'EENAA 'AN ISTIHQAAQI NAZRATIKA FAMAA QASURAT RAHMATUKA BINAA 'AN

DIFAA'I NIQMATIK.

O Allah! When we recite from among Your attributes 'Severe in Punishment', we become distressed and

grieved, and when we recite 'O The Concealer of Faults', The Compassionate, we become very happy. Now

we are in the middle of fear and hope. Fear does not make us satisfied and your divine favour does not

disappoint us. O Allah! Our efforts fall short of deserving Your glance, but Your mercy never fails to protect

us from Your wrath.

م
ہیں، اب ہ اتے  و ج وش ہ و خ ہیں ت لاوت کرتے  م کی ت ی

ح

لرّ
ور ا ف ب غ ا ہے، اور ج وت

م ہ ج و غ ن

ں ر می

ہ

و  ا ہے ت ت ر آ پ

ان  ب ب ز اب ج د العق ی د ں ش ات می یری صف ت

رِ کرم کا
ظ یری ن ں ت ی ش ماری کوش ی! اگر ہ ہ تی ہے۔ الٰ ی ونے د وس ہ حمت مای

یری ر ہ ت ا ہے، ن ت ی نے د
و مطمئن ہ


ں  می
ہ

وف  یرا خ ہ ت ہیں، ن ں  چ می ی

 ب


د کے  ی وف و ام خ

ں۔ ی ہ اہ ن ں کوت ے می کھن

م سے دور ر

ب کو ہ ض یرے غ حمت ت
یری ر و ت ہیں، ت اہ  ں کوت ا نے می ن حق ب ت

س
م
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اَهْلِ فِیْ  یْفَۃُ  تُكَ اللَّطِ ا وَتِلْكَ عَادَ رِمً كْ لْاَقَالِیْمِ مُ یْنِ ا لَنَا مِنْ بَ مًا وَ نْعِ كَ مُ نَآئِعِ وْظِ صَ ظُ لْ عَلَیْنَا بِحُ اِنَّكَ لَمْ تَزَ هِیْ  لٰ اِ

یَتِكَ ا احَیٰوتُنَا بِهٖ مِنْ نُوْرِ هِدَ عَلْ مَ هِیْ اِجْ لٰ اِ ا۔  بَاقِیَاتِهَ لِیْ وَ الِیَاتِ اللَّیَا ا وَخَ تِهَ ا هُوْرِ وَغَابِرَ الِفَاتِ الدُّ فِیْ سَ یْفَۃِ  الْخَسِ

فِیْ یْفَ تَلْتَئِمُ  نَا، وَكَ وْرُ دُ نْیَا صُ بَۃِ الدُّ حْ حُ بِصُ رَ یْفَ تَفْ هِیْ كَ لٰ اِ ۔  مَتِكَ حْ فْتَنَا مِنْ رَ رَّ ا عَ ا اِلٰی مَ قٰی بِهَ جَاتٍ تَرْ دَرَ

ابِ تَرَ نَا وَقَدْ وَعَتْنَا بِاقْ وْرُ رُ وِ وَاللَّعِبِ غُ هْ
نَا بِاللَّ یْفَ یَمْلِكُ نَا وَكَ وْرُ رُ ا سُ لُصُ لَنَا فِیْهَ یْفَ یَخْ نَا وَكَ وْرُ ا اُمُ تِهَ ا غَمَرَ

نَا۔ جَالِ قُبُوْرُ الْآ

ILAAHEE INNAKA LAM TAZAL 'ALAYNAA BIHUZOOZI SANAA'I'IKA MUN'IMAN WALANAA MIN

BAYNI AL-AQAALEEMI MUKRIMAN WATILKA 'AADATUKA AL-LATEEFATU FEE AHLI AL-KHASEEFATI

FEE SAALIFAATI AD-DUHOORI WAGHAABIRAATIHAA WAKHAALIYAATI AL-LAYAALEE

WABAAQIYAATIHAA. ILAAHEE IJ'AL MAAHAYAATUNAA BIHEE MIN NOORI HIDAAYATIKA

DARAJAATIN TARQAA BIHAA ILAA MAA 'ARRAFTANAA MIN RAHMATIK. ILAAHEE KAYFA TAFRAHU

BISUHBATI AD-DUNYAA SUDOORUNAA, WAKAYFA TALTA'IMU FEE GHAMARAATIHAA UMOORUNAA

WAKAYFA YAKHLUSU LANAA FEEHAA SUROORUNAA WAKAYFA YAMLIKUNAA BIL-LAHWI WAL-

LA'IBI GHUROORUNAA WAQAD WA'ATNAA BIQTARAABI AL-AAJAALI QUBOORUNAA.

O my God! Indeed, You have always been bestowing upon us through the bounties of Your favors, and

honoring us among all the regions; and such is Your subtle habit regarding the people of disgrace in the

past ages, the bygone ones, the past nights, and the remaining ones. O my God! Make that by which we live,

of the light of Your guidance, ranks by which we may ascend to that which You have made known to us of

Your mercy. O my God! How can our hearts find joy in the companionship of this world? How can our

affairs be settled amidst its calamities? How can our pleasures be sincere within it? And how can our

delusions possess us through idle play and amusement, when our graves are already informing us of the

approaching of our appointed terms?

ی، ر رہ ل پ لی ہر رسوا و ذ ف عادت  یری لطی ہ ت ہا، اور ی ا ر کرت
فراز  ں سر ں سارے عالم می می

ہ

ہا،  ا ر ت ی عام د ں ان ی

م وں سے ہ وں کے حصّ مت
ع ن


نی  ہ اپ ش می
ہ
و  ی! ت ہ الٰ

ے ور سے وہ درج یت کے ن ہدا نی  پ
ں ا ی ہ ہ ہے ان ست ب

وں سے وا یز ن چ دگی ج ن ماری ز ی! ہ ہ ں۔ الٰ وں می اقی رات دہ اور ب م ش ت خ


دوں،  ی کے عہ وں، ماض ی ہ صد ت ش گذ

وں ت ب ی
ا کی مص ی وں، اور اس دن وش ہ کر خ ون مارے دل کی ت سے ہ صحب


ا کی  ی ی! دن ہ

 یں۔ الٰ حمت کر
رقی مر ں ت حمت می

نی عطا کردہ معرفت ر یری اپ و ت فرما ج عطا 

ے سکت
ں روک  می

ہ

ات سے  ولی ض ات و ف وی ے لغ کیئ

 یب   فر مارے  ہیں، اور ہ و سکتی  الص ہ کر خ ون ماری مسرت کی اں ہ ہ ہیں، ی دہ ر اع اق ے ب یس
 مارے معاملات ک ں ہ می

ہیں۔ ی  بر کر رہ اخ نے سے ب یب آ  قر یں موت کے  بر ماری ق کہ ہ ہیں، حالان
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عْتَنَا رَّ ا وَجَ تِهَ رَ ی الْمَنَایَا حَبَآئِلُ غَدْ یْدِ
فُتِلَتْ بِاَ ا وَ تِهَ عَ رْ ا حَفَآئِرُ صَ رَتْ لَنَا فِیْهَ فِ ارٍ حُ فِیْ دَ جُ  یْفَ یَنْتَهِ هِیْ كَ لٰ اِ

ا تِهَ
غِ لَذَّ

فَآئِ هِ النُّفُوْسُ مِنْ رَ ذِ اِلَیْكَ هٰ غَتْ  اَصْ ا  ا لَوْ لَا مَ هَ اعِ عَیْشِ نْقِطَ لَّتْنَا النَّفْسُ عَلَی ا ا وَدَ تِهَ ارَ رَ عَ مَ رَ یْنَ جُ وْهِ رُ كْ مَ

ا۔ شِ زِیْنِتِهَ ا بِالْفَانِیَاتِ مِنْ فَوَاحِ وَافْتِتَانِهَ

ILAAHEE KAYFA YANTAHIJU FEE DAARIN HUFIRAT LANAA FEEHAA HAFAA'IRU SAR'ATIHAA

WAFUTILAT BI-AYDEE AL-MANAAYAA HABAA'ILU GHADRATIHAA WAJARRA'TANAA

MAKROOHEENA JURA'A MARAARATIHAA WADALLATNAA AN-NAFSU 'ALAA INQITAA'I 'AYSHIHAA

LAW LAA MAA ASGHAT ILAYKA HAAZIHI AN-NUFOOSU MIN RAFAA'IGHI LAZZATIHAA

WAFTITAANIHAA BIL-FAANIYAATI MIN FAWAAHISHI ZEENITIHAA.

O my Lord! How could we find the way when pits are ready for us to make us sleep and the strings of

treacherous world has been distributed by the hands of death and You have made us drink, against our

will, the bitter draughts of its bitterness. Our soul has been informed us that the life will be terminated

I wish these hearts had not inclined to the pleasures of the world and been deceived by the ornaments of

the perishable.

ا کی ےوف ا کی ب ی ھوں اس دن ہات وں کے  ہیں، اور موت گئے  کئے  ار  ی ھے ت گڑ
لئے گرانے کے  مارے  ہاں ہ ب کہ و ں ج ے ملی یس

ہیں ک ں را ں اس گھر می می
ہ

ی!  ہ الٰ

دگی ن ئی کی ہے کہ اس کی ز ما ن ماری رہ س نے ہ ف مارے ن ہیں، اور ہ گئے  لائے  نٹ پ گھو
وں کے  ی خ

ل ت

ور کر کے اس کی  ب ج م


ں  می
ہ

ہیں، اور  کی  ا چ ی ج ٹ اں ب رسی

ا۔ وت
ا ہ ہ کھای ر دھوکا ن وں پ ش رائ ر آ ی ذ ا پ ن اکارہ و ف ا، اور ن وت

ا ہ ہ سن و ن وں ک ش سائ یں آ فر  ت آ ا کی لذّ ی نے اس دن
ائے گی، کاش ان دلوں  و ج طع ہ ق ن م
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فِ لَا اَخْ نْ  وَارِحَ عَ مُ الْجَ تَفْطِ بِكَ نَسْ ا وَ رِتِهَ بُوْرِ قَنْطَ یْنُ عَلٰی عُ تَعِ بِكَ نَسْ ا وَ تِهَ عَ دْ كَآئِدِ خُ جِیُٔ مِنْ مَ هِیْ فَاِلَیْكَ نَلْتَ لٰ اِ

هِیْ لٰ اِ ا۔  الَتِهَ هَ عَابِ جَ تِصْ بِكَ نُقَوِّمُ مِنَ الْقُلُوْبِ اِسْ ا وَ تِهَ یْرَ بِیْبَ حَ فُ جَلَا تَكْشِ بِكَ نَسْ ا وَ تِهَ وَ هْ رِ شَ كَ یَۃَ الذَّ لِفِ الْحِ اَخْ

مِ الْمَنَایَا۔ هُ اَسْ مٌ مِنْ  هْ ارٍ سَ لِّ دَ فِیْ كُ یْبَ  یَا وَقَدْ اُصِ ا وَارِقِ الرَّزَ ا مِنْ طَ نْ فِیْهَ اَنْ تَمْنَعَ مَ وْرِ  یْفَ للدُّ كَ

ILAAHEE FA-ILAYKA NALTAJI'U MIN MAKAA'IDI KHUD'ATIHAA WABIKA NASTA'EENU 'ALAA

'UBOORI QANTARITIHAA WABIKA NASTAFTIMU AL-JAWAARIHA 'AN AKHLAAFI AKHLIFI AL-

HIYATA AZ-ZAKARI SHAHWATIHAA WABIKA NASTAKSHIFU JALAABEEBA HAYRATIHAA WABIKA

NUQAWWIMU MINA AL-QULOOBI ISTIS'AABI JAHAALATIHAA. ILAAHEE KAYFA LLDDOORI AN

TAMNA'A MAN FEEHAA MIN TAWAARIQI AR-RAZAAYAA WAQAD USEEBA FEE KULLI DAARIN

SAHMUN MIN AS-HUMI AL-MANAAYAA.

O My Lord! I seek refuge in You from the plots of its deception, and I seek Your help to pass across the

bridge and request you to save us from the false desires and request you to raise the curtains of confusion

from the heart and save me from the wrong and uncivilized intentions of the mind. O My Lord! Do the

houses have strength to save from the attack of troubles? When one of the arrows of the death falls in

every house.

واست ھ سے درخ ج وں، اور ت ا ہ گت ے مدد مان
ھ س ج ں ت ور کرنے می و عب ل ک وں، اور اس پُ ا ہ کرت

ا  ج ھ سے الت ج ں ت لوں می وں کے حی ی یب کار  فر ا کی  ی ی! اس دن ہ
 الٰ

فرما اک  ردے چ وں کے پ ھ سے عرض ہے کہ دل کی حیرت ج ا، اور ت چ وں سے ب دہ اک از طر ن وں( کے خ ش
واہ لط خ وں )غ وت ہ اء کو ش مارے اعض ہیں کہ ہ کرتے 

و ے والوں ک ہن پنے ر ہ طاقت ہے کہ ا ھی ی ب


ں  وں می ھلا مکان ی! ب ہ وں۔ الٰ ا ہ ت
اہ واری چ الات کی است ی ہ خ ہلان ا ھے ج ے مڑ

ھ
یڑ وں کے ٹ ھ سے ان دل ج دے، اور ت

ا ہے۔ گرت
رور  یر ض ک ت ں سے ای یروں می ں موت کے ت ہر گھر می ب کہ  ں، ج ا سکی چ وں سے ب ج کن ش


وں کے  ت ب ی

مص
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نَا یْرُ  ا تُضِ هِیْ مَ لٰ اِ ارِ۔  لْاَبْرَ افَقَۃِ ا رَ نَا هُنَالِكَ مِنْ مُ شْ یَارِ اِنْ لَمْ تُوْحِ دِّ نِ ال نَا مِنَ النُّقْلَۃِ عَ اَنْفُسُ عُ  ا تَتَفَجَّ هِیْ مَ لٰ اِ یَا 

تِنَا اِنْ ا وَ ارِیَ لَهَ جَ جَآئِ مُ آئِ الرَّ فَّ مِنْ مَ ا تَجُ هِیْ مَ لٰ اِ ۔  یَّاتِ بْتَنَا مِنْكَ یَا ذَا الْعَطِ بَاتِ لَوْ قَرَّ ا وَانِ وَالْقَرَ لْاِخْ قَۃُ ا فُرْ

َه ٗلِمَالَمْ  قْت بْد ٌخَلَ فَعَ ْ  َدْتَنِی ع  ٗوَاِن ْاَبْ
َه ٗفَعَذَّبْتَه قْت بْد ٌخَلَ فَعَ ِی ْ ّبْتَن اِنْ عَذَ ِی ْ تِنَا۔ اِلٰه بَا غَ  َر یَاضِ َآئِمَ بِحِ َش الْا  ر ُ یْ م ْطَ تَحُ

نْجَیْت مُسِیْئًا فَاَ ٗ  جَدْتَه بْد ٌوَ نِی ْفَعَ مْتَ رَحِ ْ  اِن َذَّبْتَه ٗوَ
رَدْتَه ٗفَع اَ َهٗ۔

YAA ILAAHEE MAA TATAFAJJA'U ANFUSUNAA MINA AN-NUQLATI 'ANI AD-DIYAARI IN LAM

TOOHISHNAA HUNAALIKA MIN MURAAFAQATI AL-ABRAAR. ILAAHEE MAA TUDEERUNAA

FURQATU AL-IKHWAANI WAL-QARAABAATI LAW QARRABTANAA MINKA YAA ZAA AL-'ATIYYAAT.

ILAAHEE MAA TAJUFFA MIN MAA'I AR-RAJAA'I MUJAARIYA LAHAWAATINAA IN LAM TAHUM

TAYRU AL-ASHAA'IMA BIHIYAADI RAGHABAATINAA. ILAAHEE IN 'AZZABTANEE FA'ABDUN

KHALAQTAHOO FA'AZZABTAHOO WA-IN AB'ADTANEE FA'ABDUN KHALAQTAHOO LIMAA

ARADTAHOO FA'AZZABTAHOO WA-IN RAHIMTANEE FA'ABDUN WAJADTAHOO MUSEE'AN

FA-ANJAYTAH.

O Allah! If our heart would not fear while shifting from the world if You would not keep us aloof from the

virtuous people there. O Allah! If You keep us near to You, then separation of our brothers and other

relatives will not harm us. O Allah the Bestower! Veins of our throat and tongues would not dry up if birds

of ill omen would not hover. O Allah! If You punish me, then I am a servant You created and You punished.

And if You distance me, then I am a servant You created for what You intended and You punished. And if

You show mercy on me, then I am a servant You found guilty and You saved.

ی! اگر ہ ھوڑ دے۔ الٰ
ہ چ ا ن ہ ن اقت سے محروم کر کے ت ک عمل لوگوں کی رف ی ہاں ن و و ہ گھبراتے اگر ت وتے وقت ن ل ہ ق ت ا سے من ی مارے دل، اس دن ا اللہ! ہ ی

ی! ہ فرمانے والے۔ الٰ حمت 
وں کے مر یّ ا سکتی، اے عط چ ن ہ پ

ں  ی ہ صان ن ق ئی ن دا وں کی ج ز ی وں اور عز ی ھائ ں ب می
ہ

و  ا ت یب کر لی  قر ں  ور می پنے حض ں ا می

ہ

ونے  ت

ی! اگر ہ ہ لگاتے۔ الٰ ر ن کّ ر چ اروں پ ب ے ان
وں ک ؤ رز ماری آ

ر ہ وں کے طائ الی دف ں، اگر ب ی وت
ہ ہ ک ن ش نی سے خ ا دوں کے پ ں( امی ی ان ب ں )اور ز مارے حلق کی رگی ہ

دہ ن ک ب و ای کھا ت
وں سے دور ر حمت

ے ر مجھ


دی، اور اگر  ی ا د لئے سز ھا، اس  ا ت دا کی ی لئے پ ل کے  می
ع ت



پنے احکام کی  ونے ا جسے ت
ھا  دہ ت ن ک ب ں ای ی

و م ا ت فرمای اب  ر عذ ھ پ مج

ات ج ن
لئے اسے  ا اس  ای دکار پ جسے ب

ھا  دہ ت ن ک ب و ای گا ت ی فرمائ
ر رحم  ھ پ ا، اور اگر مج ی ب کر د د عملی سے( اسے معذّ ھا، )اسکی ب ا ت دا کی ی لئے پ یّت کے   مش

نی  جسے اپ
ھا  ت

دے دی۔
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لِیْ یَّتِكَ فَكَیْفَ   بِمَشِ
اتِ اِلَّا یْرَ مَلِ الْخَ لَ اِلٰی عَ وْ مَتِكَ وَلَا وُصُ صْ نْۢبِ اِلَّا بِعِ اسِ مِنَ الذَّ تِرَ لْاِحْ بِیْلَ اِلَی ا هِیْ لَا سَ لٰ اِ

اَنْتَ هِیْ  لٰ اِ ۔  مَتُكَ صْ نِیْ فِیْهِ عِ  رِكْ ا لَمْ تُدْ نْۢبِ مَ اسِ مِنَ الذَّ تِرَ لْاِحْ لِیْ بِا یْفَ  یَّتُكَ وَكَ شِ نِیْ فِیْهِ مَ لَفْتَ اَسْ ا  ۃِ مَ بِاِفَادَ

الَ ؤَ یْرِكَ السُّ  لُّ عَلٰی خَ اَفَتَدُ ا،  ئَلَتِهَ سْ فَانِ عَلٰی مَ رْ قْبَلَتِ النَّفْسُ بَعْدَ الْعِ
ا، فَاَ رِفَتِهَ عْ نَّۃِ قَبْلَ مَ الِ الْجَ ؤَ نِیْ عَلٰی سُ لَّلْتَ دَ

۔ امِ رَ كْ لْاِ لِ وَا لَا هٗ، یَا ذَا الْجَ نَعُ ا تَصْ لِّ مَ فِیْ كُ مُوْدُ  یْمُ الْمَحْ اَنْتَ الْكَرِ  ، وَ مُ النَّوَالَ هُ ثُمَّ تَمْنَعُ

ILAAHEE LAA SABEELA ILAA AL-IHTIRAASI MINA AZ-ZANBI ILLAA BI'ISMATIKA WALAA WUSOOLA

ILAA 'AMALI AL-KHAYRAATI ILLAA BIMASHIYYATIKA FAKAYFA LEE BI-IFAADATI MAA ASLAFTANEE

FEEHI MASHIYYATUKA WAKAYFA LEE BIL-IHTIRAASI MINA AZ-ZANBI MAA LAM TUDRIKNEE

FEEHI 'ISMATUK. ILAAHEE ANTA DALLALTANEE 'ALAA SU'AALI AL-JANNATI QABLA MA'RIFATIHAA,

FA-AQBALATI AN-NAFSU BA'DA AL-'IRFAANI 'ALAA MAS'ALATIHAA, AFATADULLU 'ALAA KHAYRIKA

AS-SU'AALA THUMMA TAMNA'UHUMU AN-NAWAALA, WA-ANTA AL-KAREEMU AL-MAHMOODU

FEE KULLI MAA TASNA'UHOO, YAA ZAA AL-JALAALI WAL-IKRAAM.

O My Lord! There is no way to be saved from evils without Your safety. There is no source to reach up to the

good deeds except Your will. How can I benefit from what Your will has previously decreed for me, and

how can I be protected from sin if Your protection does not reach me? O My Lord! I did not know anything

but when You gave the guidance for the Heaven and after knowing about that my heart turned towards it.

Is that so that after turning towards the good deeds, You would disappoint me? Though whatever You do

what You like and it is praise worthy. O Allah! The Lord of majesty and generosity!

ی یرے مرض عہ ہے سوائے ت ی ر ئی ذ ے کا کو  چن ن

ہ
 پ



ک  ل ت
عم
ک  ی ہ ن و، ن ت ہ

ظ
ا یری طرف سے حف ں سوائے اس کے کہ ت ی ہ ہ ن ئی راست ے کا کو بچن


وں سے  اہ ن ی! گ

ہ الٰ

ت مدد
ظ
ا یری حف ں ت ے می  وں، اگر اس سلسل چ کر ب ون وں سے کی اہ ہے اور گن

کی  ت کر چ ق ر سب ھ پ یّت مج  مش
یری  ں ت س می ں ج ھاؤ دہ اٹ ائ ے اس سے ف یس

 ں ک و می کے، ت

عد اس ہ سوال معلوم کرنے کے ب و اب دل ی ئی، ت فرما ئی  ما ن
ہ
نّت طلب کرنے کی ر

ونے ج ھا، مگر ت ہ ت ھی معلوم ن ب


ھ  ے کچ مجھ


ود!  ہ کرے، اے میرے معب گیری ن

ا ہے کرت
ھی  ب


و  و ج کہ ت ں کرم سے محروم کر دے؟ حالان ی ہ عد ان فرمانے کے ب نی  ا ہرب ں کی م اؤ من ت

وں کی طرف  کی ی نی ن ا ہے کہ اپ و سکت ہ ہ ا ی ، کی گئے و ہ ہ وج طرف مت

لال و کرم! ف ہے، اے صاحبِ ج عری ق ت ات مالک کرم اور لائ یری ذ ں ت اس می
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نَعُ كُلَّ یْمُ لَیْسَ یَصْ مِكَ فَالْكَرِ رَ لَیَّ بِكَ لِ عَ اَهْلُ التَّفَضُّ مَتِكَ فَاَنْتَ  حْ ا مِنْ رَ وْ جُ اَرْ بٍ لِّمَا  تَوْجِ سْ یْرَ مُ نْتُ غَ هِیْ اِنْ كُ لٰ اِ

دَ عَلَی وْ اَنْ تَجُ اَهْلٌ  مَتِكَ فَاَنْتَ  حْ ا مِنْ رَ وْ جُ اَرْ تَاهِلٍ لِمَا  سْ یْرَ مُ نْتُ غَ هِیْ اِنْ كُ لٰ اِ بُهٗ۔  تَوْجِ نْ یَّسْ نْدَ مَ فٍ عِ وْ رُ عْ مَ

بِهُ هِیْ لَیْسَ تُشْ لٰ اِ نِیْ۔   ارَ اَجَ نِّیْ بِكَ قَدْ   نَ ظَ نِیْ فَاِنَّ حُسْ افَ اَخَ بِیْ قَدْ  هِیْ اِنْ كَانَ ذَنْ لٰ اِ ۔  مَتِكَ حْ عَۃِ رَ یْنَ بِسَ نِبِ الْمُذْ

۔ لِّ حَالٍ ئَلْتُكَ عَلٰی كُ مَّا سَ لِیْ عَ اَنَا لَا غَنَآئَ   الِ وَ ؤَ نِ السُّ تَنَعَ عَ اِمْ نِعَ  اِذَا مُ آئِلَ  لِاَنَّ السَّ یْنَ  آئِلِ ئَلَۃَ السَّ سْ تِیْ مَ ئَلَ سْ مَ

ILAAHEE IN KUNTU GHAYRA MUSTAWJIBIN LIMAA ARJOO MIN RAHMATIKA FA-ANTA AHLU AT-

TAFADDULI 'ALAYYA BIKARAMIKA FAL-KAREEMU LAYSA YASNA'U KULLA MA'ROOFIN 'INDA MAN

YASTAWJIBUH. ILAAHEE IN KUNTU GHAYRA MUSTAAHILIN LIMAA ARJOO MIN RAHMATIKA FA-

ANTA AHLUN AN TAJOODA 'ALAA AL-MUZNIBEENA BISA'ATI RAHMATIK. ILAAHEE IN KAANA

ZANBEE QAD AKHAAFANEE FA-INNA HUSNA ZANNEE BIKA QAD AJAARANEE. ILAAHEE LAYSA

TUSHBIHU MAS'ALATEE MAS'ALATA AS-SAA'ILEENA LI-ANNA AS-SAA'ILA IZAA MUNI'A IMTANA'A

'ANI AS-SU'AALI WA-ANAA LAA GHANAA'A LEE 'AMMAA SA'ALTUKA 'ALAA KULLI HAAL.

If I am not deserving of what I hope for of Your mercy, then You are the One worthy of conferring favor

upon me by Your generosity, for the Generous does not bestow kindness only upon those who deserve it. O

Allah! If I am not worthy of what I hope for of Your mercy, then You are worthy to be generous to the

sinners with the vastness of Your mercy. O Allah! If my sins make me frightened, my good opinion of You

has given me protection. O My Lord! My request is not like the request of other askers, for an asker who is

refused stops asking, whereas I cannot do without what I have asked of You, whatever the case.

ہل ل کرنے کی ا ض ر ف ھ پ ہ سے مج پنے کرم کی وج ات کو ا یری ذ و ت ں، ت ی ہ حق ن ت
س
م


ں  ونے کا می ورا ہ ں کے پ وؤ رذ نی آ پ
ں ا حمت کے بارے می

یری ر دا!اگر ت داون خ

ہل وں ان کا ا دوار ہ وں کا امی ات ن ب وں سے ج حمت
یری ر ں ت ہ می و۔ اے میرے اللہ! اگر چ حق ہ ت

س
م


و اس کا  ا ج کرت
ں  ی ہ ر ن ط اسی پ ق کی ف ی ہر ن م  کہ کری ون ہے، کی



یری ہیں، مگر ت را رہے  ے ڈ مجھ


اہ  ہ میرے گن ا اللہ! اگر چ ہ سے احسان کرے۔ ی وں کی وج حمت
ع ر نی وسی ر اپ گاروں پ ہ ہل ہے کہ گن ہر حال اس کا ا  و ب کن ت ں لی ی ہ ن

و ہیں ت اکام ر گر ن
و ا کہ وہ ت ون یں، کی

ہ ں  ی ہ یروں کی طرح ن ق ی ہے۔ اے میرے اللہ! میرے سوالات عام ف اہ دے رہ ن ادی پ ق ت وش اع نی خ ی ق ی
ات سے میری  ذ

ا۔ ں کر سکت ی ہ ی ن ے رخ ں ب ھی سوال کرنے می ب


ں  ں کسی عالم می ہیں، اور می یتے  ھوڑ د
ا چ گن مان
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یْفَ هِیْ كَ لٰ اِ ۔  اضٍ یْرُ رَ نْهُ غَ هٖ وَهُوَ عَ بْدِ نْ عَ دُ عَ یِّ فُو السَّ نِّیْ فَقَدْ یَعْ  فُ عَ نِّیْ فَاعْ  نِّیْ فَاِنْ لَمْ تَرْضَ عَ  هِیْ اِرْضَ عَ لٰ اِ

لِیْ عَلَیْكَ
كُّ
نُ تَوَ ا حُسْ هَ

لَّ اَظَ یْكَ وَقَدْ  یْنَ یَدَ سِیْ قَآئِمَۃٌ بَ هِیْ اِنَّ نَفْ لٰ اِ اَنْتَ  اَنْتَ   اَیْئَسُ مِنْكَ وَ یْفَ  اَمْ كَ اَنَا  اَنَا   وْكَ وَ عُ اَدْ

عَلْتُ لِیْ فَقَدْ جَ مَ نِیْ مِنْكَ عَ بْ رِّ لَمْ یُقَ لِیْ وَ اَجَ هِیْ اِنْ كَانَ قَدْ دَنٰی  لٰ اِ ۔  نِیْ بِعَفْوِكَ تَ كَ وَتَغَمَّدْ بِهُ ا یُشْ ا مَ نَعْتَ بِهَ فَصَ

لُ مِنْكَ فِی اَعْدَ بْتَ فَمَنْ 
الِكَ وَاِنْ عَذَّ لٰی مِنْكَ بِذَ اَوْ فَوْتَ فَمَنْ  هِیْ فَاِنْ عَ لٰ اِ لِیْ۔ 

آئِلَ عِلَ اِلَیْكَ وَسَ نْبِ  افَ بِالذَّ تِرَ لْاِعْ ا

۔ كْمِ هُنَالِكَ الْحُ

ILAAHEE IRDA 'ANNEE FA-IN LAM TARDA 'ANNEE FA'FU 'ANNEE FAQAD YA'FOO AS-SAYYIDU 'AN

'ABDIHEE WAHUWA 'ANHU GHAYRU RAAD. ILAAHEE KAYFA AD'OOKA WA-ANAA ANAA AM KAYFA

AY'ASU MINKA WA-ANTA ANTA ILAAHEE INNA NAFSEE QAA'IMATUN BAYNA YADAYKA WAQAD

AZALLAHAA HUSNU TAWAKKULEE 'ALAYKA FASANA'TA BIHAA MAA YUSHBIHUKA

WATAGHAMMADTANEE BI'AFWIK. ILAAHEE IN KAANA QAD DANAA AJALEE WALAM YUQARRIBNEE

MINKA 'AMALEE FAQAD JA'ALTU AL-I'TIRAAFA BIZ-ZANBI ILAYKA WASAA'ILA 'ILALEE. ILAAHEE FA-

IN 'AFAWTA FAMAN AWLAA MINKA BIZAALIKA WA-IN 'AZZABTA FAMAN A'DALU MINKA FEE AL-

HUKMI HUNAALIK.

O my Lord! Be pleased with me; if You are not pleased with me, then pardon me, for sometimes the master

forgives his slave for his error. O my Lord! How can I say, I am a great sinner and how can I be disappointed

from You because You are generous and merciful. O my Lord! My life and my soul are present before You

and my good trust in You has spread its shade over it. As You did what is suitable for You and hid me in Your

rewards. If my death is near and if my deeds do not allow me to come to You then I have also decided

to confess my sin again and again in Your court for forgiveness. O My Lord! You are the pardoner, who

can be the other Pardoner except You and if You would punish me then who is more just than You in

judgment there?

ہ گون ک ے مان یس
ھ سے ک ج ں ت ود! می ا ہے۔ اے میرے معب ت ی کر د

و معاف  لام ک پنے غ و ا ھی ت ب


ا  ق اراض آ ی ن
ھ کب


ا، ارے  وج ود ہ ن وش ھ سے خ اے میرے اللہ! مج

ر ہے، اور اس منے حاض یرے سا اں و روح ت ود! میری ج م( ہے۔ میرے معب م و کری حی

و )ر و ت ہ ت و ں ک ے ہ یس

وس ک ھی ہے کہ مای ب


ہ  ھر ی گار( پ ہ ہ گن ں )حد درج ں می می

ی! اگر میری موت ہ ا۔ الٰ ا لی ھپ ں چ وں می ش ش خ
ب



نی  ے اپ مجھ


ھا، اور  ق ت یرے لائ و ت ا ج ی کی ونے وہ ا ت ذ ال رکھا ہے، لہ ہ ڈ وکل نے سای ر میرے حسن ت ھ پ ج ر ت پ

حمت
یری ر قرار کو )ت وں کے ا ی اہ نی کوت لئے اپ ئی کے  ک رسا ارگاہ ت یری ب ھی ت ب


ں نے  و می ا، ت ں کی ی ہ یب ن  قر ھ سے  ج کی ہے اور میرے اعمال نے ت چ یب آ  قر

ا ہے، اور اگر و سکت تر ہ ہ ں دوسرا کون ب بلے می ا یرےمق و ت ا ت فرمای ونے معاف  ود! اب اگر ت ا ہے۔ اے میرے معب قرار دے لی لہ  ی کا وسی ار سیراب ار ب سے( ب

صف کون ہے؟ ادہ من ی ھ سے ز ج ے ت  یصل ر ف ع پ ھی اس موق ب


ب  ا دی ج ونے سز ت
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ا بِیْ بَارًّا ْ  تَزَل لَم ْ ِنَّك َ ا ٰهِیْ  ِل بِهٖ۔ ا َم ْ تَسْل لَم ْ لَهَا اِن ْ ْل ُ لَهَا فَالْوَی َ  ُك َقِیَ نَظَر  ِلَهَا وَب النَّظَر فِی  نَفْسِیْ  عَلٰی  ُ  ْت جُر اِن ْ ٰهِیْ  ِل

ُوَل ْ ت َ لَم اَنْت ِی ْوَ  ات  َمَم  َْد بَع َرِكَ لِی ْ ظ  ِنَ حُسْن ْ  ُ مِن یْئَس َیْف َاَ ك ِی ْ ۔ اِلٰه یْ تِ ا  َوَف  َْد بَع َنِّی ْ َكَ ع  ِرّ  ب قْطَعْ تَ وتِیْ، فَلَا   ٰحَی  یَّاَم اَ ِّنِْی

اَهْلُهٗ اَنْتَ  ا  رِیْ مَ اَمْ لَّ مِنْ  نِیْ فَتَوَ تْ ارَ اَجَ تِیْ لَكَ قَدْ  بَّ حَ مَ نِیْ وَ افَتْ اَخَ بِیْ قَدْ  هِیْ اِنَّ ذُنُوْ لٰ اِ تِیْ۔  اَیَّامِ حَیٰو فِیْ  مِیْلَ  اِلَّا الْجَ

ا قَدْ لِیْ مَ رْ  مَّدٍ وَاغْفِ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  افِیَۃٌ صَ نْ لَا تَخْفٰی عَلَیْكَ خَ لُهٗ یَا مَ هْ هٗ جَ نْ غَمَرَ لِكَ عَلٰی مَ وَعُدْ بِفَضْ

۔ رِیْ اَمْ فِیَ عَلَی النَّاسِ مِنْ   خَ

ILAAHEE IN JURTU 'ALAA NAFSEE FEE AN-NAZARI LAHAA WABAQIYA NAZARUKA LAHAA FAL-

WAYLU LAHAA IN LAM TASLAM BIH. ILAAHEE INNAKA LAM TAZAL BEE BAARRAN AYYAAMA

HAYAATEE, FALAA TAQTA' BIRRAKA 'ANNEE BA'DA WAFAATEE. ILAAHEE KAYFA AY'ASU MIN HUSNI

NAZARIKA LEE BA'DA MAMAATEE WA-ANTA LAM TUWALLINEE ILLAA AL-JAMEELA FEE AYYAAMI

HAYAATEE. ILAAHEE INNA ZUNOOBEE QAD AKHAAFATNEE WAMAHABBATEE LAKA QAD

AJAARATNEE FATAWALLA MIN AMREE MAA ANTA AHLUHOO WA'UD BIFADLIKA 'ALAA MAN

GHAMARAHOO JAHLUHOO YAA MAN LAA TAKHFAA 'ALAYKA KHAAFIYATUN SALLI 'ALAA

MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAGHFIR LEE MAA QAD KHAFIYA 'ALAA AN-NAASI

MIN AMREE.

O my Lord! If I show high handedness for the defence of my soul and Your regard for it remains; so woe to it

if it is not saved by that. O My Lord! You showed Your mercy on my whole life so do not finish Your

kindness after my death. O Allah! Why should I disappoint from Your nice favour after my death? As You

showed Your good favour in my life. O my Lord! My sins frightened me but my love towards You gave me

protection. Help me as You are capable and take care of my ignorance. O Allah! Nothing is concealed from

Your great personality and send Your blessing on Your Prophet Muhammed (s.a.w.a) and his Progeny (a.s).

And forgive my sins which are hidden in the sight of common people.

لعنت
و  ں ت ھکاؤ ہ ج ھی اگر گردن ن ب


ھر  ہیں، پ قرار ر ر ں ب ی لت مہ

یری  ھی ت ب


عد  تی کروں، اس کے ب اد ی ر ز ں اس پ یت می س کی حما ف پنے ن ں ا اے میرے اللہ! اگر می

ین تر ہ یری ب ں ت ی! می ہ ا۔ الٰ کرن
ہ  م ن ت خ


اں  ی ان ہرب نی م عد اپ ا میرے مرنے کے ب ذ ا، لہ ی کی ھر رحم ہ دگی ب ن ونے میری ز ر۔ اے میرے اللہ! ت س پ ف ہے اس ن

ں۔ اے میرے اللہ! ی ہ ی ن ا ہ ھ کی ھ میرے سات کی کے اور کچ ی ونے سوائے ن ں ت دگی می ن کہ میری ز ں، حالان اؤ وج وس ہ ے مای یس
عد ک پنے مرنے کے ب ات سے ا ہ وج ت

ہل ہے، اور و ا س کا ت فرما ج ی  راہ سی میری سرب ں ای دی، میرے معاملات می ی اہ د ن ے پ مجھ


ت نے  محب


ھ سے میری  ج کن ت ھا، لی ا ت ی را د ے ڈ مجھ


وں نے  اہ ن میرے گ

فرما ل  از حم ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ں،  ی ہ دہ ن ی وش ئی راز پ لئے کو دس کے  ات مق یری ذ و۔ اے کہ ت ا ہ ی الت نے گھیر ل ہ جسے اسکی ج

فرما  ہ  وج ر ت ل سے اس پ ض پنے ف ا

ہیں۔ دہ  ی وش ر سے پ
ظ و عام لوگوں کی ن ش دے ج خ

ب



ں  ی ات اور میری وہ ب
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اِذْ لَمْ بِیْ  نْتَ  اَحْسَ اَحْوَجُ وَقَدْ  یٰمَۃِ  تْرِهَا یَوْمَ الْقِ  اَنَا اِلٰی سَ  ا وَ هَا لَهَ رْ هِ لَمْ تُظْ بًا وَ نْیَا ذُنُوْ لَیَّ فِی الدُّ تَرْتَ عَ  هِیْ سَ لٰ اِ

لِیْ  اَمَ طَ  وْدَكَ بَسَ هِیْ اِنَّ جُ لٰ اِ ۔  یْنَ الَمِ ئُوْسِ الْعَ یٰمَۃِ عَلٰی رَ ا یَوْمَ الْقِ نِیْ بِهَ  حْ یْنَ فَلَا تَفْضَ لِمِ ابَۃِ مِنَ الْمُسْ صَ هَا لِلْعِ رْ هِ تُظْ

لِ نْ قُبُوْ تَغْنِ عَ نْ لَمْ یَسْ ارَ مَ تِذَ اِلَیْكَ اِعْ ارِیْ  تِذَ هِیْ اِعْ لٰ اِ لِیْ۔  اَجَ ابِ  تِرَ اِقْ نْدَ  نِیْ بِلِقَآئِكَ عِ  رَّ لِیْ فَسُ مَ كَ قَبِلَ عَ رَ كْ وَشُ

ا مِنْكَ لَبِهَ فِیْ طَ مْرِیْ  اَفْنَیْتُ عُ فِیْ حَاجَۃٍ قَدْ  نِیْ  دَّ یْئُوْنَ وَلَا تَرُ اِلَیْهِ الْمُسِ رَ  تَذَ نِ اعْ یْرَ مَ  رِیْ یَا خَ رِهٖ فَاَقْبَلْ عُذْ عُذْ

ۃُ۔ رَ هِیَ الْمَغْفِ وَ

ILAAHEE SATARTA 'ALAYYA FEE AD-DUNYAA ZUNOOBAN WALAM TUZHIRHAA LAHAA WA-ANAA

ILAA SATRIHAA YAWMA AL-QIYAAMATI AHWAJU WAQAD AHSANTA BEE IZ LAM TUZHIRHAA LIL-

'ISAABATI MINA AL-MUSLIMEENA FALAA TAFDAHNEE BIHAA YAWMA AL-QIYAAMATI 'ALAA

RA'OOSI AL-'AALAMEEN. ILAAHEE INNA JOODAKA BASATA AMALEE WASHUKRAKA QABILA

'AMALEE FASURRANEE BILIQAA'IKA 'INDA IQTIRAABI AJALEE. ILAAHEE I'TIZAAREE ILAYKA

I'TIZAARA MAN LAM YASTAGHNI 'AN QUBOOLI 'UZRIHEE FA-AQBAL 'UZREE YAA KHAYRA MANI

I'TAZARA ILAYHI AL-MUSEE'OONA WALAA TARUDDANEE FEE HAAJATIN QAD AFNAYTU 'UMREE

FEE TALABIHAA MINKA WAHIYA AL-MAGHFIRAH.

O My Lord! You concealed my sins from me in the world and did not disclose. and I am in greater need of

their being concealed on the Day of Resurrection. As You showed Your favour and concealed my sins before

the people of Muslim community. Do not disgrace me on the day of resurrection before the world. O my

Lord! Your generosity has spread out my hope, and Your appreciation has accepted my deeds. Make me

cheerful when my death is near. O my Lord! My apology to You is the apology of one who cannot do without

Your acceptance of his excuse; so accept my excuse, O Best of those to whom wrongdoers apologize, and do

not turn me away in a need which I have spent my life seeking from You, which is forgiveness.

ادہ ی ی کا ز وش ردہ پ امت کے دن ان کی پ ی کہ ق ا، حالان ی ونے د ں ہ ی ہ ہر ن ا ں ظ ی ہ دہ رکھا اور ان ی وش ھی پ ب


ھ سے  ں مج ا می ی وں کو دن اہ ن ونے میرے گ اے میرے اللہ! ت

ے ساری مجھ


امت کے دن  ی ردہ داری کر کے ق ، اب پ سکے و  ہ معلوم ہ ماعت کو ن وں کی ج اہ مسلمان ا کہ میرے گن ی ا احسان ک ڑ ت ب ہ ہ ب ر ی ھ پ و نے مج وں، ت اج ہ محت


ے اس مجھ


وری سے  نی حض و اپ ا، ت ول کر لی ب نی نے میرا عمل ق در دا یری ق ں، اور ت ی لائ ھی ں پ ی وئ رز وں نے میری آ اوت یری سخ ہ ت ب لا ش فرما، ب ہ  منے رسوا ن ا کے سا ی دن

ہ کر ن ے ف ر ب ونے پ ول ہ ب ر مق پنے عذ س کو ا ص کی سی ہے ج خ ش


ں میری معافی اس  ارگاہ می یری ب ود! ت و۔ میرے معب یب ہ  قر ب میری موت  فرما ج وقت مسرور 

ں نے ں می س کی طلب می کال دے، ج ہ ن ہ سے ن و کی وج رز ک آ ے اس ای مجھ


ہیں، اور  رت طلب کرتے  دکار معذ س سے ب ات ج تر ذ ہ و۔ اے وہ سب سے ب ہ

۔ رت ف یری مغ دگی صرف کر دی اور وہ ہے ت ن ز
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۔ نِیْ تَ تَرْ  ا بِهٖ سَ اَدِمْ مَ  نِیْ وَ یْتَ نِیْ بِمَا لَهٗ قَدْ هَدَ نِیْ فَمَتِّعْ  تُرْ  تِیْ لَمْ تَسْ  یْحَ دْتَ فَضِ اَرَ لَوْ  نِیْ وَ  دِ تِیْ لَمْ تَهْ اِهَانَ دْتَ  اَرَ هِیْ لَوْ  لٰ اِ

تْمَمْتَهٗ۔ اَ لِكَ  فْوِكَ تَمَامَ ذٰ لْتَهٗ وَعَ لِكَ بِمَنِّكَ فَعَ لُّ ذٰ لَیْتَنِیْهِ فَكُ اَوْ انٍ  اَوْ اِحْسَ اِبْتَلَیْتَنِیْهِ  ئٍ  فْتُ مِنْ بَلَآ ا وَصَ هِیْ مَ لٰ اِ

لَی اَوْ اَنْتَ   ابَكَ وَ جَوْتُ ثَوَ ا رَ مِكَ مَ رَ فْتُ مِنْ كَ رَ ا عَ لَوْ لَا مَ قَابَكَ وَ تُ عِ كْ ا تَرَ نُوْبِ مَ
قْتُ مِنَ الذُّ ا فَرَ هِیْ لَوْ لَا مَ لٰ اِ

۔ یْنَ نِبِ اوُزِهٖ مِنَ الْمُذْ فِیْ تَجَ مَ  حِ تُرْ  نِ اسْ حَمُ مَ اَرْ  یْنَ وَ مِلِ لِ الْآ اَمَ یْقِ  قِ یْنَ بِتَحْ مِ رَ كْ لْاَ ا

ILAAHEE LAW ARADTA IHAANATEE LAM TAHDINEE WALAW ARADTA FADEEHATEE LAM

TASTURNEE FAMATTI'NEE BIMAA LAHOO QAD HADAYTANEE WA-ADIM MAA BIHEE SATARTANEE.

ILAAHEE MAA WASAFTU MIN BALAA'IN IBTALAYTANEEHI AW IHSAANIN AWLAYTANEEHI

FAKULLU ZAALIKA BIMANNIKA FA'ALTAHOO WA'AFWIKA TAMAAMA ZAALIKA ATMAMTAH.

ILAAHEE LAW LAA MAA FARAQTU MINA AZ-ZUNOOBI MAA TARAKTU 'IQAABAKA WALAW LAA MAA

'ARAFTU MIN KARAMIKA MAA RAJAWTU THAWAABAKA WA-ANTA AWLAA AL-AKRAMEENA

BITAHQEEQI AMALI AL-AAMILEENA WA-ARHAMU MANI USTURHIMA FEE TAJAAWUZIHEE MINA

AL-MUZNIBEEN.

O my Lord! If You would desirous for my insult then You would not give the guidance or if You would like

my infamy, You would not conceal my faults and for that You showed me the right path to get good benefit

and whatever my sin You have concealed, keep it firm. O my Lord! Whatever I have described of a trial You

tested me with or a kindness You granted me, all of it You did by Your favour; This is the completion of Your

forgiveness O Allah! If I would not fear of my sin then how would I saved from Your wrath and would

become a petitioner of Your reward. Your Personality is best from all virtuous people You excuse the

sinners and fulfill the desires of desirous people who request for Your mercy.

ا، اس فرمات
ہ  ی ن وش ردہ پ و میری پ تی ت و ر ہ

ظ ورِ ن
ظ ئی من ا، اور اگر میری رسوا کرت

وں  یت کی ہدا و میری  ا ت وت
د ہ ن ش م

ہ
وا ہین کا خ و و میری ت ود! اگر ت اے میرے معب

ش کے مائ ز یری آ ں نے ت قرار رکھ۔ اے میرے اللہ! می ر ئی ہے اسے ب فرما ی  وش ردہ پ و پ فرما، اور ج نی  دہ رسا ائ ل ف ق مست


و اس سے  ئی ت لئے اب راہ راست دکھا

ر اس عمل کی یری درگذ ا، اب ت یرے احسان سے کی ہ سب ت و ی ئی ت فرما ے عطا  مجھ


ونے  و ت ان کی ج ی اں ب ی ب و ا اس احسان کی خ ف کی، ی عری لا کی اگر ت دہ ب ل ش از لئے ن

ا، وت
ے ہ یس

دوار ک واب کا امی یرے ث و ت ا ت وت
ہ ہ ف ن یرے کرم سے واق ا، اور اگر ت ت ھوڑ

ے چ یس
اب کو ک یرے عذ و ت ا ت رت ہ ڈ وں سے ن اہ نے گن

پ ی! اگر ا ہ ل ہے۔ الٰ می
ک ت


ے ر کرن گاروں کے درگذ ہ ہیں، اور گن تے 
رلا د ب دواروں کی امی و امی لئے ج ستر، ان لوگوں کے 

گُ
تر کرم  ہ ں سب سے ب مام کرم کرنے والوں می و ت ات ت یری ذ ت

تی ہے۔ ا واست کی ج ن سے رحم کی درخ ان ہے ج ہرب ادہ م ی مام لوگوں سے ز ں ان ت می
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لِیْ ا وَهَبْ  اتٍ تَمَنِّیْهَ رَ بَشِّ مِكَ مُ رَ قْ بِكَ دِّ  رَتْ بِعَفْوِكَ فَصَ
یَّۃً بَشَّ نِ ا اُمْ رِمْ بِهَ كْ لِیْ فَاَ رُ  نِیْ بِاَنَّكَ تَغْفِ سِیْ تُمَنِّیْ هِیْ نَفْ لٰ اِ

تِكَ رَ غْفِ مَ فْوِكَ وَ یْنَ عَ یِّئَاتُ بَ اَلْقَتْنِی السَّ  مِكَ وَ رَ وْدِكَ وَكَ یْنَ جُ نَاتُ بَ سَ نِیْ الْحَ اَلْقَتْ هِیْ  لٰ اِ ا۔  نِّیْهَ اتٍ تَجَ مِّرَ  دَ وْدِكَ مُ بِجُ

نِیْ ا قَ لِسَ اَنْطَ  كَ وَ یْدِ یْمَانُ بِتَوْحِ لْاِ لِیَ ا دَ  هِ اِذَا شَ هِیْ  لٰ اِ ۔  نٌ سِ حْ مُ ءٌ وَ سِیْ  یْنَ ذَیْنِ وَذَیْنِ مُ یْعَ بَ اَنْ لَا یَضِ جَوْتُ  وَقَدْ رَ

۔ وْدِكَ وْعُ نِ مَ سْ ائِیْ بِحُ جَ جُ رَ وْدِكَ فَكَیْفَ لَا یَبْتَهِ لِ جُ آنُ عَلٰی فَوَاضِ لَّنِی الْقُرْ كَ وَدَ یْدِ بِتَمْجِ

ILAAHEE NAFSEE TUMANNEENEE BI-ANNAKA TAGHFIRULEE FA-AKRIM BIHAA UMNIYYATAN

BASHSHARAT BI'AFWIKA FASADDIQ BIKARAMIKA MUBASHSHIRAATIN TAMNNEEHAA WAHAB LEE

BIJOODIKA MUDAMMIRAATIN TAJUNEEHAA. ILAAHEE AL-QATNEE AL-HASANAATU BAYNA

JOODIKA WAKARAMIKA WAL-QATNEE AS-SAYYI'AATU BAYNA 'AFWIKA WAMAGHFIRATIKA WAQAD

RAJAWTU AN LAA YUDEE'A BAYNA ZAYNI WAZAYNI MUSEEYUN WAMUHSINUN. ILAAHEE IZAA

SHAHIDA LIYA AL-EEMAANU BITAWHEEDAKA WA-ANTAQA LISAANEE BITAMJEEDIKA

WADALLANEE AL-QUR'AANU 'ALAA FAWAADILI JOODIKA FAKAYFA LAA YABTAHIJU RAJAA'EE

BIHUSNI MAW'OODIKA.

O Allah, I hope You will forgive me then fulfill my desires. I have heard about Your forgiveness so now

fulfill my all desires and forgive my sins which I have committed. O Allah! My good deeds have cast me

between Your generosity and Your bounty, and my bad deeds have cast me between Your pardon and Your

forgiveness; and I hope that neither a wrongdoer nor a doer of good shall be lost between these two. O

Allah! My faith accepted Your oneness and I keep my tongue in utterance Your praise and the Holy Quran

showed me about the initiative of Your mercy then how can it be possible that I shall leave hope about

your promises.

پنے کرم سے و ا ارت سنی ہے ت ش یری معافی کی ب ں نے ت فرما، می اب  ی و کو کام رز و اب اس آ رت کرے گا۔ ت ف و میری مغ ا ہے کہ ت د دلات ی ے ام مجھ


س  ف ی! میرا ن ہ الٰ

ود و کرم کے یرے ج ے ت مجھ


وں نے  کی ی ی! ن ہ ا ۔ الٰ کاب کی ں نے ارت ن کا می و معاف کر دے ج وں ک اہ کن گن
اہ  ب ورا کر دے اور میری ان ت وں کو پ ارت ش ا کی ب من ت



ں، ی ہے کہ اس عالم اور اس حالت می ہ د ی کہ میری امی ال رکھا ہے۔ حالان ں ڈ ان می رت کے درمی ف وں نے معافی اور مغ ی دکار ا ہے، اور ان ب ی ال د منے ڈ سا

کا، اور ا کر چ ں گوی یری مدح می ان کو ت ب کا، اور میری ز قرار کرا چ د کا ا وحی یری ت مان ت ب میرا ای ا اللہ! ج ہ کرے گا۔ ی داز ن ر ان
ظ منے ن ک کرداروں کے سا ی دکار و ن ب

و۔ ہ ہ اد ن ے ش یس
چھے وعدے سے ک یرے ا د ت ھر میری امی لا دی پ ت اں ب دمی ش ق ی یرے کرم کی پ ن نے ت قرآ
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تْ رَ هِیْ اِنْ نَظَ لٰ اِ ۔  رُ نَ لَهٗ مِنْكَ النَّظَ رَئٌ حَسُ اَمْ قٰی  لِیْ فَكَیْفَ یَشْ رِكَ  نِ نَظَ نِیْ عَلٰی حُسْ
لُّ لَیَّ یَدُ انِكَ اِ هِیْ تَتَابُعُ اِحْسَ لٰ اِ

قَابِكَ فَقَدْ بِیْ لِعِ نِیْ ذَنْۢ  رَضَ هِیْ اِنْ عَ لٰ اِ ۔  مَتِكَ حْ یُوْنُ رَ ا عُ تِنْقَاذِیْ مِنْهَ نِ اسْ تِكَ فَمَا نَامَتْ عَ طَ خْ یُوْنُ سَ لَكَۃِ عُ لَیَّ بِالْهَ اِ

افُ لُهٗ وَلَا یُخَ نْ لَا یُرْجٰی اِلَّا فَضْ لِكَ فَیَا مَ بْتَ فَبِعَدْ
لِكَ وَاِنْ عَذَّ فَوْتَ فَبِفَضْ هِیْ اِنْ عَ لٰ اِ ۔  ابِكَ جَآئِیْ مِنْ ثَوَ نِیْ رَ نَا اَدْ

۔ لِكَ فِیْ عَدْ تَقْصِ عَلَیْنَا  لِكَ وَلَا تَسْ نُنْ عَلَیْنَا بِفَضْ مَّدٍ وَامْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  لُهٗ صَ اِلَّا عَدْ

ILAAHEE TATAABU'U IHSAANIKA ILAYYA YADULLUNEE 'ALAA HUSNI NAZARIKA LEE FAKAYFA

YASHQAA AMRA'UN HASUNA LAHOO MINKA AN-NAZAR. ILAAHEE IN NAZARAT ILAYYA BIL-

HALAKATI 'UYOONU SAKHTATIKA FAMAA NAAMAT 'ANI ISTINQAAZEE MINHAA 'UYOONU

RAHMATIK. ILAAHEE IN 'ARADANEE ZANBEE LI'IQAABIKA FAQAD ADNAANEE RAJAA'EE MIN

THAWAABIK. ILAAHEE IN 'AFAWTA FABIFADLIKA WA-IN 'AZZABTA FABI'ADLIKA FAYAA MAN LAA

YURJAA ILLAA FADLUHOO WALAA YUKHAAFU ILLAA 'ADLUHOO SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-

AALI MUHAMMADIN WAMNUN 'ALAYNAA BIFADLIKA WALAA TASTAQSI 'ALAYNAA FEE 'ADLIK.

My God! The continuity of Your benevolence towards me indicates to me the excellence of Your regard for

me; so how can a person be wretched when Your regard for him has been excellent? My God! If the eyes of

Your wrath have looked upon me with destruction, then the eyes of Your mercy have not slept from

rescuing me from it. My God! If my sin has presented me for Your punishment, then my hope has brought

me near to Your reward. My God! If You forgive, it is by Your grace, and if You punish, it is by Your justice.

O He from whom nothing is hoped for except His grace, and nothing is feared except His justice! Send

blessings upon Mohammad (s.a.w.a) and the Progeny (a.s) of Mohammad (s.a.w.a), and bestow Your favor

upon us by Your grace, and do not be exacting with us in Your justice.

ہ وج ن ت ی تر ہ ونے ب س کو ت ائے گاج ن ب ب صی دن ی و ب ق ے ش یس
ص کو ک خ ش


و اب اس  ئی کی، ت ما ن

ہ
ہ کی ر وج ن ت ی تر ہ یری ب ے ت مجھ


ات نے  ل احسان

مسلس


یرے  ر ت ھ پ ی! مج ہ الٰ

انے چ ہر سے ب  ہیں اس ق گا حمت کی ن
یری ر کھا ہے، مگر ت ی ر سے د

ظ ہلاکت کی ن ے  مجھ


وں نے  گاہ ب کی ن ض یرے غ ہ ت و۔ اے میرے اللہ! اگر چ ا ہ فراز کی سے سر

واب یرے ث و ت ھی ت ب


دوں نے  و میری امی ا ہے، ت ی ر کر د منے حاض ں کے سا اؤ یری سز ے ت مجھ


وں نے  اہ ی! اگر میرے گن ہ ہیں۔ الٰ ں  ی ہ لودہ ن واب آ لئے خ کے 

ل کے ض س سے ف ات ج وگی۔ اے وہ ذ یری عدالت ہ و ت فرماے گا ت اب  وگا اور اگر عذ ل ہ ض یرا ف و ت فرمائے گا ت ا اللہ! اگر معاف  ا ہے۔ ی ی یب کر د  قر سے 

ر م پ
ل سے ہ ض پنے ف فرما اور ا ل  از حمت ن

ر ر محمدؑ پ
ل  محمدؐ و آ

ا۔  ات ں ج ی ہ را ن ز سے ڈ ی تی، اور سوائے عدل کے کسی اور چ ا ں کی ج ی ہ د ن ی ات کی ام کسی ب
علاوہ 

فرما۔ ہ  ین ن ھان ب مکمل چ

لاف  مارے خ ر ہ ا پ ن کی ب

احسان کر، اور عدل 
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سِیْ لِیْ مِنْ نَفْ یْكَ وَجَعَلْتَ  ضِ اُرْ ا وَ بُكَ بِهَ یْكَ وَاُغْضِ صِ اَعْ ا وَ یْعُكَ بِهَ تٍ اُطِ لِیْ فِیْهِ آلَا مًا وَجَعَلْتَ  سْ لِیْ جِ لَقْتَ  هِیْ خَ لٰ اِ

بِكَ مُ وَ تَصِ اَعْ بِكَ  رُ وَ جِ اَنْزَ رْ فَبِكَ  جِ اِنْزَ لِیْ  فَاتِ ثُمَّ قُلْتَ  لِئَتْ مِنَ الْآ ا قَدْ مُ ارً نِیْ دَ نْتَ كَ اَسْ وَاتِ وَ هْ
یَۃً اِلَی الشَّ اعِ دَ

۔ یْكَ فِ لِیْ لَا یُحْ ا ؤَ یَ فَاِنَّ سُ وْلَا ئَلُكَ یَا مَ اَسْ ، وَ یْكَ ضِ فِقُكَ لِمَا یُرْ تَوْ اَسْ تَرِزُ وَ اَحْ بِكَ  یْرُ وَ  تَجِ اَسْ

ILAAHEE KHALAQTA LEE JISMAN WAJA'ALTA LEE FEEHI AALAATIN UTEE'UKA BIHAA WA-A'SEEKA

WA-UGHDIBUKA BIHAA WA-URDEEKA WAJA'ALTA LEE MIN NAFSEE DAA'IYATAN ILAA ASH-

SHAHWAATI WA-ASKANTANEE DAARAN QAD MULI'AT MINA AL-AAFAATI THUMMA QULTA

LEE INZAJIR FABIKA ANZAJIRU WABIKA A'TASIMU WABIKA ASTAJEERU WABIKA AHTARIZU

WA-ASTAWFIQUKA LIMAA YURDEEKA, WA-AS'ALUKA YAA MAWLAAYA FA-INNA SU'AALEE

LAA YUHFEEK.

O My Lord! You have created my body and its parts and I pay homage with it and sometimes disobey orders

and sometimes makes You unhappy and sometimes happy and You granted me passion in my heart and

chose me for this house which is full of disasters and then You said to me: Refrain! So by You I refrain, by

You I hold fast, by You I seek protection, by You I guard myself, and I ask You for success in what pleases

You. O my Lord! I ask you only as my question is not concealed from You.

وں ا ہ کرت
ھی  ب


اراض  ے ن جھ ت


ھی،  ب


نی  فرما ا  وں اور ن ا ہ کرت

ھی  ب


یری اطاعت  ں ت ں سے می ی ہ اء، ان ں اعض ا اور اس می ی دا ک ی م پ
س ج


ونے میرا  ود! ت اے میرے معب

ہ ہ ہے ک ھر حکم ی ا ہے، پ ی ھر د وں سے ب ت ف جسے آ
ا  فرما ی ن  ی گز

ل  ں منز ے اس گھر می مجھ


ھی دی، اور  ب


گ  ن کی ام
ات  ش

واہ ں خ س می ف ھی، اور میرے ن ب


ی  اور راض

وں، ا ہ ت
اہ ا چ ن چ

ب سے ب ض ی غ یرے ہ یعے ت ر یرے ذ وں، اور ت ا ہ گت اہ مان ن ے پ
ھی س ج ت


وں اور  ا ہ کرت

ارا طلب  ھی سے سہ ج ت


لئے اب  وں، اس  وں سے رکاہ اہ ن گ

ں۔ ی ہ ی ن ف مخ


ھ سے  ج کہ میرا سوال ت ون وں، کی ا ہ کرت
ارگاہ سے سوال  ی ب یری ہ وں۔ اے مولا ت ا ہ کرت

ق طلب  ی وف لئے ت وں کے  ی د ن ا م یری رض ھی سے ت ج ت
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یْ لَوْ لٰہِ اِ اهُ  وَ فِیْ دَعْ ۃِ  جَّ هٖ بِالْحُ اَقَرَّ عَلٰی نَفْسِ نْ  عَ مَ رُّ اِلَیْكَ تَضَ عُ  رَّ تَضَ اَ  هُ وَ وْلَا عَآئَ مَ  دُ
لِحٍّ لَا یَمَلُّ عَآئَ مُ وْكَ دُ عُ اَدْ هِیْ  لٰ اِ

نِیْ دَّ افِ وَلَا تَرُ تِرَ لْاِعْ بِیْ بِا لِیْ ذَنْۢ تَیْتُهٗ فَهَبْ  افِ بِهٖ لَآ تِرَ لْاِعْ اَبْلَغَ مِنَ ا لِ  نْۢبِ فِی التَّنَصُّ ا مِنَ الذَّ ارً تِذَ فْتُ اِعْ رَ عَ

ۃٍ رَ وَ نَظْ ا نَحْ الِهَ اهُ آمَ اَفْوَ تْ  فَتَحَ ا وَ هِبُهَ تَوْ سِیْ تَسْ اِلَیْكَ لِنَفْ افِ  تِرَ لْاِعْ سِیْ بِا عَتْ نَفْ هِیْ سَ لٰ اِ ۔  افِ رَ لْاِنْصِ نْدَ ا یْبَۃِ عِ بِالْخَ

۔ یْنَ مِلِ لِ الْآ اَمَ یْقِ  قِ یْنَ بِتَحْ مِ رَ كْ لْاَ مُ ا رَ كْ اَ لَبَتْ فَاِنَّكَ  ا بِمَا طَ دْ عَلَیْهَ اَلَتْ وَجُ ا سَ ا مَ ا فَهَبْ لَهَ بُهَ تَوْجِ مِنْكَ لَا تَسْ

ILAAHEE AD'OOKA DU'AA'A MULIHHIN LAA YAMALLU DU'AA'A MAWLAAHU WA-ATADARRA'U

ILAYKA TADARRU'A MAN AQARRA 'ALAA NAFSIHEE BIL-HUJJATI FEE DA'WAAHU ILAAHEE LAW

'ARAFTU I'TIZAARAN MINA AZ-ZANBI FEE AT-TANASSULI ABLAGHA MINA AL-I'TIRAAFI BIHEE LA-

AATAYTUHOO FAHAB LEE ZANBEE BIL-I'TIRAAFI WALAA TARUDDANEE BIL-KHAYBATI 'INDA AL-

INSIRAAF. ILAAHEE SA'AT NAFSEE BIL-I'TIRAAFI ILAYKA LINAFSEE TASTAWHIBUHAA WAFATAHAT

AFWAAHU AAMAALIHAA NAHWA NAZRATIN MINKA LAA TASTAWJIBUHAA FAHAB LAHAA MAA

SA'ALAT WAJUD 'ALAYHAA BIMAA TALABAT FA-INNAKA AKRAMU AL-AKRAMEENA BITAHQEEQI

AMALI AL-AAMILEEN.

O my God! I supplicate to You with the supplication of one who is persistent, who does not tire of

supplicating to his Master, and I beseech You with the beseeching of one who has acknowledged against

himself the proof in his plea. O my God! If I had known an excuse for sin through evasion that was more

profound than the confession of it, I would have offered it; so grant me forgiveness for my sin through

confession, and do not turn me back in disappointment upon my departure. O my God! My soul has

hastened with confession toward You, seeking from You its gift, and its aspirations have opened their

mouths toward a glance from You which it does not deserve; so grant it what it has asked, and be generous

toward it with what it has requested, for indeed You are the Most Generous of the generous, in fulfilling the

hopes of the hopeful.

پنے دعویٰ کے س نے ا وں ج ا ہ ات گڑ
گڑ 

ص کی طرح  خ ش


و، اور اس  ہ ہ ا ن رات گھب
ں  ے می گن ن

 و مالک سے ما وں ج ا ہ گت ل کی طرح مان د سائ سن پ
ے اس اصرار  جھ ت


ا!  ار الہ ب

اہ اس و میرے گن ا، ت کرت
ھی عرض  ب


و اسے  تی ت و ات معلوم ہ م ب

ادہ اہ ی اہ سے ز فِ گن ں اعترا ی
ر داری م اہ کی عذ گر گن

وں، اور ا ا ہ ان لی ل کو م الف دلی لاف مخ خ

ہا ہے، اور گ ر ک مان ھی ب
ھ سے  ج ش کر کے ت یعے کوش ر اہ کے ذ قرار گن

ود! میرا دل ا فرما۔ اے میرے معب ہ  اکام واپس ن ے ن مجھ


ش دے اور  خ
ب



عد  اعتراف کے ب

گ و مان فرما دے اور ج حمت 
ک مر ھی ں ان کی ب ی ہ ود! ان ں۔ معب ی ہ حق ن ت

س
م


گاہِ کرم کی  کہ وہ ن ہ کھول رکھا ہے، حالان لئے من یرے کرم کے  ں نے ت اؤ من ت
اس کی 

ادہ کرم کرنے والا ہے۔ ی م سے ز ہر کری ی  وہ لئے ت وری کرنے کے  د پ دواروں کی امی ی کہ ام ون ا دے، کی فرم ہیں وہ عطا  ی  رہ
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تَهٗ مْ رَ كْ ا فَاَ آئِعً ا طَ اِمَّ ا  بْدً نِیْ عَ عَلْ سِیْ بِمَا قَدْ عَلِمْتَ فَاجْ فْتُ عَلٰی نَفْ رَ فْتَ وَاسْ رَ ا قَدْ عَ نُوْبِ مَ
بْتُ مِنَ الذُّ اَصَ هِیْ قَدْ  لٰ اِ

بَكَی ا وَ تِهَ یْرَ  وْنَ مِنْ جِ عُ یِّ ا الْمُشَ نْهَ رَفَ عَ نْصَ ا وَا تِهَ رَ فْ فِیْ حُ عَتْ  جِ سِیْ قَدْ اُضْ نِّیْ بِنَفْ هِیْ كَاَ لٰ اِ مْتَهٗ۔  حِ یًا فَرَ ا عَاصِ اِمَّ  وَ

ا تِهَ وَدَّ وْا مَ بْرِ ذَوُ یْرِ الْقَ  فِ اهَا مِنْ شَ ا وَنَادَ تِهَ یْرَ  قُوْنَ مِنْ عَشِ فِ ا الْمُشْ وْعِ عَلَیْهَ مُ ادَ بِالدُّ ا وَجَ بَتِهَ رْ ا لِغُ یْبُ عَلَیْهَ الْغَرِ

ا۔ رُّ فَاقَتِهَ لِكَ ضُ نْدَ ذٰ ا عِ اِلَیْهَ یْنَ  رِ لَمْ یَخَفْ عَلَی النَّاظِ ا وَ تِهَ عَ رْ نْدَ صَ یٰوۃِ عِ ا فِی الْحَ ا الْمُعَادِیْ لَهَ مَهَ حِ وَرَ

ILAAHEE QAD ASABTU MINA AZ-ZUNOOBI MAA QAD 'ARAFTA WASRAFTU 'ALAA NAFSEE BIMAA

QAD 'ALIMTA FAJ'ALNEE 'ABDAN IMMAA TAA'I'AN FA-AKRAMTAHOO WA-IMMAA 'AASIYAN

FARAHIMTAH. ILAAHEE KA-ANNEE BINAFSEE QAD UDJI'AT FEE HUFRATIHAA WANSARAFA 'ANHAA

AL-MUSHAYYI'OONA MIN JEERATIHAA WABAKAA AL-GHAREEBU 'ALAYHAA LIGHURBATIHAA

WAJAADA BID-DUMOO'I 'ALAYHAA AL-MUSHFIQOONA MIN 'ASHEERATIHAA WANAADAAHAA MIN

SHAFEERI AL-QABRI ZAWOO MAWADDATIHAA WARAHIMAHAA AL-MU'AADEE LAHAA FEE AL-

HAYAATI 'INDA SAR'ATIHAA WALAM YAKHAF 'ALAA AN-NAAZIREENA ILAYHAA 'INDA ZAALIKA

DURRU FAAQATIHAA.

O Allah I have committed sins and You are the knower, my transgression of limit is too much and You know

very well. So make me a servant who is either obedient, so You honour him, or disobedient, so You have

mercy on him. O my Lord! It is as if my soul has been laid in its pit, and the mourners from its neighbours

have turned away from it, and the stranger has wept over it for its estrangement, and the compassionate

ones of its kin have shed tears over it, and those who loved it call to it from the edge of the grave, and even

the one who was hostile to it in life has pitied it at its fall, and the harm of its destitution is not hidden from

those who look at it then,

ے وہ مجھ


واہ  عد خ ف ہے، اس کے ب و واق ہیں ان سے ت اں کی  ی ادت ی در ز س ق ر ج پنے اوپ ا ہے اور ا ت ان و ج ں ت ی ہ ن ہیں ج ھائے  م ڈ ت
س


وں کے وہ  اہ ن نے گ
ں  ا اللہ! می ی

ر ب نی ق ے اپ یس
وں ج ہا ہ ھ ر سمج


ہ  و ی ں ت ود! اے میرے اللہ! می و۔ اے میرے معب ا ہ فرمای حم 

ونے ر ر ت س پ فرمان ج ا ا وہ ن و ی ا ہ ش خ
از ب نے اعز

و جسے ت
ھ لے  سمج


لام  غ

اب ، اور احب چکے ا  ہ سو ب ن دان والے آ ان ان خ ہرب چکے اور م ر رو  فرت پ فر اس کی مسا ، مسا چکے و  ن کر کے واپس ہ ک دف ی ر ے کے ش از ن وں، ج ا ہ ا گی ی ا د ں لٹ می

کھ ی و اس وقت اسے د کا، اور ج ر رحم کر چ ر اس پ ھی اس کے گرنے پ ب


من  ں اس کا دش دگی می ن ، اور ز چکے کار  ( پ لئے ن کے  ی لق و کر )ت ے ہ ڑ
ارے کھ ن ے ک

بر ک ق

ی، ہ رہ دہ ن ی وش ف پ کلی ی کی ت اج محت
ھے ان سے اس کی  ت رہے 
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یْدٌ جَفَاهُ بُوْنَ وَ وَحِ لْاَقْرَ نْهُ ا یٰ عَ
یْدٌ نَاَ تِیْ فَرِ  ئِكَ لَآ ا فَقُلْتَ مَ یْلَتِهَ زَ حِ جْ ی عَ رٰ

تِ الثَّ دَ آهَا قَدْ تَوَسَّ نْ رَ وَلَا عَلٰی مَ

ا الْیَوْمِ ذَ فِیْ هٰ اِلَیْهِ  رِیْ  لِنَظَ یًا وَ اعِ نْیَا دَ ارِ الدُّ فِیْ دَ لِیْ  یْبًا وَقَدْ كَانَ  رِ دِ غَ بَحَ فِی اللَّحْ اَصْ یْبًا  بِیْ قَرِ لَ  لْاَهَلُوْنَ نَزَ ا

مَآئِ اِلَی یْنَ السَّ ا بَ بِیْ مَ بَّقَتْ ذُنُوْ هِیْ لَوْ طَ لٰ اِ تِیْ۔  ابَ لِیْ وَقَرَ اَهْ لِیْ مِنْ  حَمَ  اَرْ وْنُ 
تِیْ وَتَكُ یَافَ لِكَ ضِ نْدَ ذٰ نَ عِ سِ یًا فَتُحْ اجِ رَ

نْ فَنِی الْقُنُوْطُ عَ رَ نِكَ وَلَا صَ ا رَ فْ عِ غُ
قُّ
نْ تَوَ نِیْ الْیَاسُ عَ دَّ ا رَ ی مَ رٰ

فَلَ الثّٰ اَسْ بَلَغَتْ  وْمُ وَ قَتِ النُّجُ رَّ لْاَرْضِ وَخَ ا

۔ نِكَ وَا اِبْتِغَآئِ رِضْ

WALAA 'ALAA MAN RAAHAA QAD TAWASSADATI ATH-THARAA 'AJZA HEELATIHAA FAQULTA

MALAA'IKATEE FAREEDUN NA'AYAA 'ANHU AL-AQRABOONA WA WAHEEDUN JAFAAHU AL-

AHALOONA NAZALA BEE QAREEBAN ASBAHA FEE AL-LAHDI GHAREEBAN WAQAD KAANA LEE FEE

DAARI AD-DUNYAA DAA'IYAN WALINAZAREE ILAYHI FEE HAAZAA AL-YAWMI RAAJIYAN

FATUHSINA 'INDA ZAALIKA DIYAAFATEE WATAKOONU ARHAMA LEE MIN AHLEE WAQARAABATEE.

ILAAHEE LAW TABBAQAT ZUNOOBEE MAA BAYNA AS-SAMAA'I ILAA AL-ARDI WAKHARRAQATI AN-

NUJOOMU WABALAGHAT ASFALA ATH-THAARAA MAA RADDANEE AL-YAASU 'AN TAWAQQU'I

GHUFRAANIKA WALAA SARAFANEE AL-QUNOOTU 'AN IBTIGHAA'I RIDWAANIK.

and no one who saw it laid upon the dust failed to see the helplessness of its plight. Then You said: O My

angels, here is a lone one whose near ones have gone far from him, a solitary one whose family has

abandoned him; he has come down near to Me and become a stranger in the grave; in the world he used to

call upon Me, and he hoped for My regard on this day. So You will then make my reception excellent and be

more merciful to me than my family and kin. O Allah! If my sins filled all that is between the heaven and

the earth, pierced the stars and reached the lowest depths of the earth, despair would not turn me away

from expecting Your forgiveness, nor would hopelessness divert me from seeking Your good pleasure.

س سے ص ہے ج خ ش


ا  ہ ن ک ت و، ای ت فرش ا! میرے  فرمای ونے  ھر ت ی۔ پ دہ رہ ی وش سی پ ے ب کھا، اس کی ب ی کھے د ر سر ر ی پ ٹ س نے اسے م ص سے ج خ ش


ہ اس  اور ن

ا ی ہ دن ا ہے۔ ی ڑ ار و مددگار پ ے ی ں ب بر می را ہے، ق یب آ ات  قر ہ میرے پاس  تی کی ہے، ی اد ی وں نے ز ز ی ر عز پ
س  دمی ہے ج لا آ ی ک اک ، ای گئے و  ز دور ہ ی ے عز

اس ک

ادہ ی وں گھر والوں سے ز ز ی فرمائے گا، اور میرے عز نی  ما ن مہ ی تر ہ عد میری ب فرض ہے، اس کے ب ر  ھ پ ھال مج کھ ب ی ج اس کی د ھا، اب آ ا ت کرت
کارا  ے پ مجھ


ں  می

ں وں می ی ہرائ ن کی گ می یں، ز ال د گاف ڈ ں ش اروں می یں، اور ست د کر د ن لئے ب ا میرے  ض نی ف ا سمان کی درمی ن و آ می اہ ز ا اللہ! اگر میرے گن وگا۔ ی ان ہ ہرب ر م ھ پ مج

ں سکتی۔ ی ہ دی حاصل کرنے سے روک ن امن یری رض وسی ت و سکتی، اور مای ں ہ ی ہ د یاس ن ش کی امی ش خ
ب



یری  ے ت مجھ


ھی  ب


ب  یں ج ار د ات
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نِ سْ نِیْ لِحُ یْتَ اَنْ هَدَ مَۃِ  تَنِیْهِ فَمِنَ النِّعْ یْ وَعَدْ آئَكَ الَّذِ زَ نِیْ جَ  رِمْ مْتَنِیْهِ فَلَا تَحْ
یْ عَلَّ عَآئِ الَّذِ تُكَ بِالدُّ وْ هِیْ دَعَ لٰ اِ

ا وَتُهَ تَقَرَّتْ حَلَا بَّۃً اسْ حَ بَبْتُكَ مَ اَحْ لِكَ لَقَدْ  تِكَ وَجَلَا زَّ هِیْ وَعِ لٰ اِ ۔  آئِكَ زَ دَ جَ مُوْ حْ لِیْ مَ بَ  اَنْ تُوْجِ ا  مِنْ تَمَامِهَ عَآئِكَ وَ دُ

تُ لَسْ ، وَ نِبُوْنَ رُ الْمُذْ مَا یَنْتَظِ فْوَكَ كَ رُ عَ اَنْتَظِ هِیْ  لٰ اِ ۔  بِّیْكَ حِ اَنَّكَ تُبْغِضُ مُ یْكَ عَلٰی  دِ وَحِّ مَآئِرُ مُ ا تَنْعَقِدُ ضَ مَ بِیْ وَ فِیْ قَلْ

۔ نُوْنَ سِ ا الْمُحْ هَ عُ
قَّ تِیْ یَتَوَ

مَتِكَ الَّ حْ اَیْئَسُ مِنْ رَ

ILAAHEE DA'AWTUKA BID-DU'AA'I ALLAZEE 'ALLAMTANEEHI FALAA TAHRIMNEE JAZAA'AKA

ALLAZEE WA'ADTANEEHI FAMINA AN-NI'MATI AN HADAYTANEE LIHUSNI DU'AA'IKA WAMIN

TAMAAMIHAA AN TOOJIBA LEE MAHMOODA JAZAA'IK. ILAAHEE WA'IZZATIKA WAJALAALIKA

LAQAD AHBABTUKA MAHABBATAN ISTAQARRAT HALAAWATUHAA FEE QALBEE WAMAA

TAN'AQIDU DAMAA'IRU MUWAHHIDEEKA 'ALAA ANNAKA TUBGHIDU MUHIBBEEK. ILAAHEE

ANTAZIRU 'AFWAKA KAMAA YANTAZIRU AL-MUZNIBOONA, WALASTU AY'ASU MIN RAHMATIKA

ALLATEE YATAWAQQA'UHAA AL-MUHSINOON.

My God! I have called upon You with the supplication which You have taught me, so do not deprive me of

Your reward which You have promised me; for it is among Your favors that You have guided me to the

excellence of Your supplication, and among their perfection is that You grant me Your praiseworthy

reward. My God! By Your Might and Your Majesty, I have loved You with a love whose sweetness has settled

in my heart, and the inner convictions of Your monotheists do not hold that You would hate those who love

You. My God! I await Your pardon as the sinners await, and I do not despair of Your mercy which the doers

of good expect.

نی دعا کے ہ اپ ھی ک ت


مت 
ع یری ن ہ ت ا ۔ ی ھ سے کی ونے مج و ت ا ج فرمان

ہ  اکام ن ے ن
م دی ہے، اب وعدے س ی

عل ت


ونے  س کی ت کارا ج ں پ داز می ے اس ان جھ ت


ں نے  ی! می ہ الٰ

ھ ج ے ت مجھ


سم،  ق

لالت کی  ت و ج یری عزّ ود! ت ا دے۔ میرے معب ن حق ب ت

س
م


دلے کا  ابل حمد ب وری کر دے، اور ق ہ دعا پ ہ ہے ک ل ی می
ک ت

ا، اب اس کی  ت داز ب چھے ان ا

ے ہن ا پنے چ و ا ھتی کہ ت ٹ
 ی ب

ں  ی ہ ات کسی طرح ن ہ ب ں ی ے والوں کے دل می ہن ا ے چ جھ ت


ن ہے، اور  ی گز

ا ں ج ت میرے دل می س کی حلاوت و لذّ ت ہے ج محب


سے وہ 

ہیں۔ منّی  ت

م


ک عمل  ی ے ن
س ک ں، ج ی ہ وس ن حمت سے مای

یری اس ر وں، اور ت ر ہ
ظ ت گاروں کی طرح من ہ یری معافی کا گن ں ت ی! می ہ رت کرے گا۔ الٰ ف وں سے ن وال
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ا مِّیْ فَلَیْتَهَ نِیْ اُ بَّتْ اَلِلنَّارِ رَ هِیْ  لٰ اِ ۔  كَ طِ خَ اَقُومُ لِسَ تُ  لَیَّ فَلَسْ خَطْ عَ بِكَ وَلَا تَسْ اَقْوٰی لِغَضَ تُ  لَیَّ فَلَسْ بْ عَ هِیْ لَا تَغْضَ لٰ اِ

لَالَم  ُوَ نْهَمِل َا تَ َهَا ل  ل ْ وَمَا ی َاتِ ثَر عَ ُ  ْت كَر َ ذَ  ْ حِیْن ی َاتِ بَر ْ هَمَلَت ْعَ ِی ٰه ْ۔ اِل  لِدْنِی َم ْتَ لَیْتَهَا ل ْ فَ ِی َتْن لَد ئِ وَ قَآ لشَّ م ْلِ ْ اَ نِی رَبِّ  ْتُ

ی ْوَقَ عُنِ  خَادِ ّامِی ْتُ  وَاََی  ی ْ لُنِ خَاتِ ی ْتُ فْسِ رٰی نَ وَاَ ی ْ سِیْرِ  غ ِمَ َا دَ الْبَل عِنْ م ُ جُ هْ مَاذَا یَ ٰی  ی ْوَعَل صِیْرِ  ن ُمَ كُوْ
مَا یَ ٰی  ی ْاِل دْرِ دْاَ

۔ وْتِ افِعُ الصَّ عِیْ رَ
امِ سَ ا مَ رِیْ وَقَدْ حَشَ یُنُ الْفَوْتِ فَمَا عُذْ اَعْ یْبٍ  نِیْ مِنْ قَرِ قَتْ مَ ۃُ الْمَوْتِ وَرَ نِحَ اَجْ سِیْ  ا نْدَ رَ فَقَتْ عِ خَ

ILAAHEE LAA TAGHDAB 'ALAYYA FALASTU AQWAA LIGHADABIKA WALAA TASKHAT 'ALAYYA

FALASTU AQOOMU LISAKHATIK. ILAAHEE ALILNNAARI RABBATNEE UMMEE FALAYTAHAA LAM

TURABBINEE AM LISH-SHAQAA'I WALADATNEE FALAYTAHAA LAM TALIDNEE. ILAAHEE HAMALAT

'ABARAATEE HEENA ZAKARTU 'ATHARAATEE WAMAA LAHAA LAA TANHAMILU WALAA ADREE

ILAA MAA YAKOONU MASEEREE WA'ALAA MAAZAA YAHJUMU 'INDA AL-BALAAGHI MASEEREE WA-

ARAA NAFSEE TUKHAATILUNEE WA-AYYAAMEE TUKHAADI'UNEE WAQAD KHAFAQAT 'INDA

RAASEE AJNIHATU AL-MAWTI WARAMAQATNEE MIN QAREEBIN A'YUNU AL-FAWTI FAMAA 'UZREE

WAQAD HASHAA MASAAMI'EE RAAFI'U AS-SAWT.

O my Lord! Do not get angry with me. I have no courage to tolerate Your anger. And do not be displeased

with me because I can’t tolerate it. O my Lord! Did my mother brought up for the hell? I wish if she would

not bring up me. Had she gave birth for wretchedness? I wish she would not. O Allah! When I remember

about my false step, tears flow from my eyes and why should I not cry? Though I don't know my last

destination and I don't know when and where my speed will be over. Even I know my soul deceives me and

my days deceive me and my death is hover on my head and staring at me from near. The caller's cry filled

my ears.

ں ی ہ گی ن اراض یری ن ں ت ا کہ می ون
ہ ہ اراض ن ر ن پ

ھ  ا، اور مج کھت
ں ر ی ہ ت کرنے کی طاقت ن رداش و ب ب ک ض یرے غ ں ت ا کہ می فرمان

ہ  ب ن ض ر غ ھ پ ود! مج اے میرے معب

دا ی ہ پ ھا، کاش ن ا ت دا کی ی لئے پ وں کے  ی ت خ
ب



د  ا ب ا، کی وت
الا ہ ہ پ ے ن مجھ


وں نے  ہ ھا، کاش ان الا ت لئے پ م کے  ن

ہ ج



ے  مجھ


ا میری والدہ نے  ود! کی ا۔ اے میرے معب ھا سکت اٹ

چ کر ن
 ہ پ



ر  کز پ
ں معلوم، اور کسی مر ی ہ ی ن ل ہ ری منز خ نی آ ے اپ مجھ


کہ  وں، حالان ہ رواں ہ وں ن ہیں، اور کی ے  لگت

 ے   بہن
 سو  ن و آ وں ت ا ہ کرت

اد  ں ی ی ش ز ب لغ ا! ج دای ں۔ خ ی کرت

ر کھولے ر موت پ ہیں، اور سر پ یب دے رہے   فر ے  مجھ


ہا ہے، اور میرے دن  ے دھوکا دے ر مجھ


س  ف وں کہ میرا ن ہا ہ کھ ر ی ں د کہ می وگی، حالان م ہ ت خ


ار  ت میری رف

ہیں۔ یئے  ھر د داری سے( میرے کان ب ی واز ب نی آ کارنے والے نے )اپ مائے ہے، پ ر ج
ظ چ کر ن ن

 ہ پ



یب   قر ا  ن ہے، اور ف
ی  لارہ ڈ من
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افَتِهٖ وَقَدْ دِ رَ وْ وَاتِ بِجُ لْاَمْ یْنَ ا نِیْ مِنْهُ بَ یَ رِ اَنْ لَا یُعْ لْاَحْیَآئِ ثَوْبَ عَافِیَتِهٖ  یْنَ ا نِیْ بَ  اَلْبَسَ جَوْتُ مِمَّنْ  هِیْ لَقَدْ رَ لٰ اِ

تِیْ بَ رْ بْرِ غُ یْبٍ آنِسْ فِی الْقَ رِ لِّ غَ اَنِیْسَ كُ نِهٖ یَا  ا رَ تِیْ بِغُفْ فَا نْدَ وَ لِیْ عِ عَهٗ  فِّ اَنْ یُشَ انِهٖ  تِیْ بِاِحْسَ نِیْ حَیٰو  جَوْتُ مِمَّنْ تَوَلَّا رَ

یْنَ لِیْ بَ كَ  رُ یْفَ نَظَ رِّ وَالْبَلْوٰی، كَ
فَ الضُّ یَا كَاشِ وٰی وَ رِّ وَالنَّجْ  یَا عَالِمَ السِّ تِیْ وَ  بْرِ وَحْدَ حَمْ فِی الْقَ اِرْ یْدٍ  لِّ وَحِ نِیْ كُ یَا ثَا وَ

لَ اَفْضَ نْیَا یَا  اَیَّامَ حَیٰوۃِ الدُّ ا  یْفً بِیْ لَطِ نْتَ  ، فَقَدْ كُ ئِ ۃِ وَالْبَلَآ ارِ الْوَحْشَ فِیْ دَ لَیَّ  نِیْعُكَ اِ یْفَ صَ ی وَكَ رٰ
كَّانِ الثَّ سُ

۔ مَآئِهٖ فِیْ نَعْ یْنَ  لِ اَنْعَمَ الْمُفْضِ  ئِهٖ وَ فِیْ اٰلَآ یْنَ  مِ الْمُنْعِ

ILAAHEE LAQAD RAJAWTU MIMMAN AL-BASANEE BAYNA AL-AHYAA'I THAWBA 'AAFIYATIHEE AN

LAA YU'RIYANEE MINHU BAYNA AL-AMWAATI BIJOODI RAAFATIHEE WAQAD RAJAWTU MIMMAN

TAWALLAANEE HAYAATEE BI-IHSAANIHEE AN YUSHAFFI'AHOO LEE 'INDA WAFAATEE

BIGHUFRAANIHEE YAA ANEESA KULLI GHAREEBIN AANIS FEE AL-QABRI GHURBATEE WAYAA

THAANEE KULLI WAHEEDIN IRHAM FEE AL-QABRI WAHDATEE WAYAA 'AALIMA AS-SIRRI WAN-

NAJWAA WAYAA KAASHIFA AD-DURRI WAL-BALWAA, KAYFA NAZARUKA LEE BAYNA SUKKAANI

ATH-THARAA WAKAYFA SANEE'UKA ILAYYA FEE DAARI AL-WAHSHATI WAL-BALAA'I, FAQAD KUNTA

BEE LATEEFAN AYYAAMA HAYAATI AD-DUNYAA YAA AFDALA AL-MUN'IMEENA FEE AALAA'IHEE

WA-AN'AMA AL-MUFDILEENA FEE NA'MAA'IH.

O Allah! I devoted my life to whom who bestows me good health I hope that You will not strip me of it and

leave me naked among the dead. I hope You showed Your kindness in my life and recommend the same

kindness at the time of my death. O Sympathizer of travelers! Show your sympathy in my traveling. O

Companion of all! Have pity on my aloneness in the grave. O the knower of all secret! O Remover of harm

and affliction! How will You treat me in the graveyard? How will You deal with me in the abode of

loneliness and affliction? You were kind to me in the days of the life of this world, O Best of benefactors in

His favours and most bounteous of the graciously giving in His blessings!

حمت کے کرم سے مرنے والوں
نی ر ے اپ مجھ


ہ ہے کہ  د ی ، امی ئے ک لعت عطا  خ

صحت کے 
ے  مجھ


ں رکھ کر  دوں می ن س نے ز ئی ہے ج ں نے اس سے لو لگا ی! می ہ الٰ

حمت کو میرے مرتے وقت
ا ہے کہ اسی ر واز ات سے ن نے احسان

پ ں ا دگی می ن س نے میری ز ئی ہے ج س لگا ں نے اس سے آ فرمائے گا، اور می ہ  ہ ن ن
رہ ں ب می

ہر راز فرما، اے  ر رحم  ئی پ ا ہ ن ں میری ت بر می ھی، ق ت

ے کے سا کیل ہر ا رس کھا، اے  ر ت فرت پ ں میری مسا بر می مدرد، ق فر کے ہ ہر مسا قرار دے۔ اے  ی  ارش میرا سف

ں لا کے وطن می ت و ب ا سلوک کرے گا، اور وحش ھ سے کی انے مج ہ ج ں ن وں می ی اد ب بر کی آ و ق لا کو دور کرنے والے، ت ہر دکھ اور ب بر، اے  اخ ی سے ب وش اور سرگ

ں سب سے ینے والوں می مت د
ع مام ن ں ت ارش می وں کی ب مت

ع ن


نی  ھا، اے اپ ان ت ہرب ا م ڑ ر ب ھ پ مج
ں  وں می دگی کے دن ن و میری ز و ت وگا؟ ت ا ہ ہ کی داز یرا ان ھ ت میرے سات

تر کرم کرنے والے۔ ہ ادہ ب ی ں سب سے ز ینے والے اور اے کرم کرنے می مت د
ع تر ن ہ ب
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ل ااِ لٰی مَ  ُعَ ْحَمْد َلَك َال ِهَا ف ٓئ جَزَا ك َبِ  ْلَ ِی ْ شُكْر  فِی ذَرْعًا َمْر ِ الْا  ُبِ َضِقْت ِهَا و حْصَآئ اِ ن ْ عَ ُ  عَجَزْت فَ ِی ْ نْد َادِیْك َعِ ی َت ْاَ ْ كَثُر ِی ٰه

ك َ ل ُاِلَیْ َّ اَتَوَس م ِ َا سْل  الْاِ َّۃِ ذِم ج ٍبِ رَا جَاه ُ رَ ن ْ مَ ل َ ضَ وَاَفْ  ع ٍ ن ْدَعَاه ُدَا مَ ر َ خَیْ  ت َیَا  مَا اَبْلَیْ ٰی  ر ُعَل كْ ُّ كَ الش وَلَ ت َ وْلَیْ وَاَ

تِی رِفْ ذِمَّ مَّدٍ وَاعْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  اِلَیْكَ فَصَ تَقَرَّبُ  اَ مَّدٍ  حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ قِّ مُ  بِحَ تَمِدُ عَلَیْكَ وَ اَعْ ۃِ الْقُرآنِ  مَ رْ بِحُ

۔ یْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ یَا  حْ تِیْ بِرَ آءَ حَاجَ ا قَضَ جَوْتُ بِهَ تِیْ رَ
الَّ

ILAAHEE KATHURAT AYAADEEKA 'INDEE FA'AJAZTU 'AN IHSAA'IHAA WADIQTU BIL-AMRI ZAR'AN

FEE SHUKREE LAKA BIJAZAA'IHAA FALAKA AL-HAMDU 'ALAA MAA AWLAYTA WALAKA ASH-

SHUKRU 'ALAA MAA ABLAYTA YAA KHAYRA MAN DA'AAHU DAA'IN WA-AFDALA MAN RAJAAHU

RAAJIN BIZIMMATI AL-ISLAAMI ATAWASSALU ILAYKA WA BIHURMATI AL-QUR'AANI A'TAMIDU

'ALAYKA WABIHAQQI MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN ATAQARRABU ILAYKA FASALLI

'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA'RIF ZIMMATEE ALLATEE RAJAWTU BIHAA

QADAA'A HAAJATEE BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O Allah! Your favours to me are so many that I am unable to count them, and I am unable to thank You

adequately for them. Whatever You have granted I praise for it and what You have bestowed upon me, I

thank You for it. O best of those whom any caller has called, and most excellent of those in whom any hoper

has hoped! For the sake of Islam I have come to You with the support of Quran and for the sake of

Muhammad (s.a.w.a) and his Progeny (a.s) I want Your nearness. Send Your blessings on Your Prophet

Muhammed (s.a.w.a) and his Progeny (a.s) and acknowledge my bond (of faith), through which I have

hoped for the fulfilment of my need, by Your mercy. O Allah the merciful! For the sake of Your bounty,

accept my supplication.

ا فرمای و عطا  وں۔ ج اصر ہ ں ق کر ادا کرنے می ر ش دلے کے طور پ وں، ان سب کا ب ز ہ مار سے عاج ں ان کے ش ہیں کہ می نے  ت یرے احسان ا ر ت ھ پ اے اللہ! مج

ں اسلام کا واسطہ دے کر اور تر، می ہ د سے ب دوار کی امی ہر امی تر، اور  ہ کارنے والے کی صدا سے ب ہر پ کر، اے  ر ش ا اس پ ای م ز س طرح آ ر حمد اور ج اس پ

محمدؐ اور
رت  وں۔ حض ا ہ ت

اہ قرب چ ارگاہ کا  یری ب ں ت ے می محمدؑ کے حق کے صدق
ل  محمدؐ اور آ

وں، اور  ا ہ ی ے آ گن ن
 ں ما ارگاہ می یری ب ارا لے کر ت ن کا سہ قرآ تِ  حرم

نی ے اپ جھ ت


ان  ہرب ے م ڑ ے ب
وں اے سب س ھا ہ ٹ ی د لگائے ب ہ سے امی دگی( کی وج ن فرض )ب س  فرما، ج ہ  وج ر ت فرض پ فرما اور میرے  ل  از حمت ن

ر ر محمدؑ پ
لِ  آ

فرما(! ول  ب ہ دعا ق حمت کا واسطہ )ی
ر

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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